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 Introduction المقدِّمة 

وْاَ    دْ  ال ْْْ   ََ و يْٰ اْْ وِْ  يْ
دَْ يلْْ َْْ الحْ ِّْال   َ لله   دْح َْْ الحْ

ََيوِْ رْيَ َ    دْ َْ عْيح
ََ ْْقْْ  ْْْ يوِْ دْلْلهرلَ  الح

َْْ ِّْْض وْالْح

   َ  ْْ يحْ َْ ح -الْٰ ُْ وْْ ْْ   َ ْ دْ  وُْْْْ   َ  ُْ وْا وْْ إلَْْ     -صْْْ

ِوَِ   للهل ََنَ الْ ْ ا ْْْ ِ ََ ي وْرْيْْ ََِْْ  ح  لْلها لَ َْ يوْه 
ََ فْو  ْْد  ْْْ الح

لله      دْْ يوَِ عْدح
َِ يَ  الاْْ ا َْْ

َْْ َِ وْوْاض يْ 
ََ قْطح َََ  الح لَْ ريَللله 

ََ ْ وْ  يْدَ  وَ ْْْْْدْمَِلْله دوَح هْ ْْح َ  الح لْل  ِ وْعُْْْح
ََ دَ َْ
ينَ نَ

. ََ  وْكْْ دَ

Praise is [due] to Allah, Lord of the worlds, 

Sustainer of the heavens and the earths, 

director of all created beings, sender of 

messengers, may Allah's praises and peace 

be upon them all, to responsible beings in 

order to guide them and clarify the ways of 

religion by means of decisive evidences and 

clear proofs. I praise Hi for all His favors 

and ask Him for an excess of His bounty 

and generosity. 

َْ إلََ     ْْ ْ لله  عْلَ  إلَْ حِ وْادَلله   وْعْ َ  الح َ ِكْ لْ ِْ لْله   لَْ  َ  وْدح ا

لْلها ْ احْلله      دْ  َْ َ  د  لله  عْ ْْح ْْ ِ وْعِْ يِّ   َْ َْ فَْ ِ   الح ِ الح يِّ  القْ ْ 

و واَيوِْ   ْْدْقح ْْ ْ ْ   الح َ ِ عْهح يو 
وَ َْ َ  وْ َ  وْدْايَا  ول   ُْ وِّْْ

ةَ ْ وْ    ْْدَ   د  ح جَمْةَ الح حَ د  مَِمَِ الح َْ  الح
ََ آ ق  ح َ  ريَلح فْْ  ْد  الح

ْ ةَ  ُْْ  يْ َْ ْْْ ْْح د  ْ الحْ وَ  ْْ ْْٰ يل ْ وْرَْ وِ  يْ
ْْل َْ ال ْ   َ ياْ  َْْ

فْوََ    وو  رجَْوْادنََ الح  ْْ لَلهِوِْ الحدْقح 
َِْْْ ْْ ح ْْح لوَحد  

ََ وْْ وْ    َ  ْ وْيح ْ د  ُْ  وْ
َ
ِوَِ صْوْوْا   اَ َِ الللهل دْيدْ ُْ وْ

  َََ ي ُْْ ِ  وْ يوِْ وْآوَ ك 
وَ ُْْ ْْد  ح ْ ْْيوْ وْالح ْْيلْ َ  ال  اَْ

ََ ي ُْْ

يوْ. ََ يلَ  ال  

I testify that there is no deity but Allah 

alone, there being no associate with Him – 

the One, the Prevailing, the Generous, the 

Perpetual Forgiver. And I testify that our 

master Muḥammad is His servant and 

messenger; His beloved and His pure 

friend; the best of creatures; the one 

honored through the mighty Qur’ān, the 

continuing miracle over the succession of 

years; and through sunnahs that enlighten 

those seeking right guidance; distinguished 

for comprehensive speech and ease in 

religion. May the blessings and peace of 

Allah be upon him and upon all the prophets 

and messengers, their families and all 

righteous people.  

لله   حَْ ي رْ ل رحوَ عْرَ  اْْيلََْ ِ وْْ احْلَله  ه  عْدْ 
ِ ْْي ْ وح ْ وَ  ول للهح ِّ  هْقْْ

ْ،اَ ِ   ِّح لله  َ ِ وْعْرَ  الْ يبَ رحو يْاْْ َْْ وَ،ِ وْد   َ ْْح اَ رحوَ دْ 

وْعْرَ   وْ  كَِ  يلَْ َِ رحوَ دْْ وْعْنْ  ِ َْ ي دْْ ِ وْارحوَ ْ اْ  ارحوَ   

To proceed – it has been related to us from 

`Ali bin Abī Ṭālib, `Abdullāh bin Mas‘ūd, 

Mu‘ādh bin Jabal, Abūd-Dardā’, Ibn 

`Umar, Ibn ʽAbbās, Anas bin Mālik, Abū 

Hurayrah and Abū Sa`eed al-Khudri (may 

Allah be pleased with them) through 

numerous chains with varied narrations that 
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َِّ ل   للهح ْْق  ْْ يلَله الح
ََ
ُْْ ْ ةِْ وْعْرَ   حِ  ْ ََيوْ=    ڤِ  دْ عْيح

قَ  ووْ    دوَح ا     ُ ِّْ  َ ْ يَ ه عْ ْْ وْل ِْيَ  د  َْْ وْا كْثيَْ اَ  رَ

  
َ
يوْ     صلى الله عليه وسلماَ ًَ   اْْ ث ِِ تيِ أَرْبَعِينَ حََ مَنْ حَفِظَ عَلَى أمَّ

يَهََ ِ  مِنْ   مْرَلِ ُقفا  زِي را
ِِ
ًََ ا ُ ا ثَمَْ  ُقْيِيََ مََ أَمْرِ دِثنهََِ  بَعَ

لَمََ  ِ  َِ   وَُقْعا ِْْ ًََ ا ُ ا زَيِي«ِ وْهَ  َِّوْا «ِ  عََ قِمَ    هَ  بَعَ

ْ،اَ     ِّح لله   عْرَ  الْ
َِ
ِْْ ِِ  وْهَ  َِّوْا اُ قََ ا ثَمَْ  ُقْيِيََ مََ نَْ وَكا

ُ  ِ هِي وَ،   «ِ وْهَ  شَََ زِع   وَشَََ  َ  ارحوَ دْ ْْح
َِ
ِْ قِيلَ  َِّوْا

 َُ ِِ شِئْ لْ مِنْ أَيِّ أَبْمَُبِ ُقْجَنَّ َِ  قَ ا: ُدْخا ِْ «ِ وْهَ  َِّوْا

دْْ     مْرَلِ ُقْ ارحوَ    ََ زِي را
تَِ لَمََ ِ  كا رَ زِي   عا ََِ ش وَحا

 ِ ُ َِ هَ مْرَلِ ُقشُّ  «.را

حَ   ََيوَه وْإَ َ  دْلَلهَِ  ضْْ يع  ْ وْ  عْن   َ  َ ْْح ْْ الْْ َْ  ُ وْا

َ .كْث   ا   ْ  ح ا   

the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever 

preserves for my nation forty ḥadīths 

concerning its religion – Allah will resurrect 

him on the Day of Resurrection among the 

jurists and scholars." In one narration it 

says, "...Allah will resurrect him as a jurist 

and scholar," and in that of Abūd-Dardā’, 

"...I will be for him, on the Day of 

Resurrection, an intercessor and a witness." 

In the narration of Ibn Mas‘ūd it says, "...he 

will be told, 'Enter by any of the doors of 

Paradise you wish,'" and in that of Ibn 

`Umar, "...he will be registered among the 

scholars and resurrected among the 

martyrs."  

But ḥadīth scholars have agreed that it is a 

weak ḥadīth despite its many narrations.  

وْدْي      َ اْياَ دْي لَْ    ڤوْاْللهح صْْ  وْ الح ْ ا الح  ْْ ْْ ِْ هَ  

َ  صْْ  وْ    ْ دح
و  دْوح ْ وَ يَ ِ هْلْو  َْ حَ ْْ  دوَْ الحد  ْْ    ِ

وْْ    ْْح عُْ رحو   لله   دْ  َْ د      َّ يََِّ ِ  اْْ د  الح رحو    
َ
اَ لله   ْ احْ  

ََ هيَْ

يْ  حَ و  رحو  ُْْ  ْْْ َْ ِ َّ    الح ٰ
ر ينَ  يلَ   ال   َْ ٰ الح

َْ الطٰوَُْْ    ي

لله  رحو   د  َْ َ  د  ٰ ِ وْعْر و رْفح َ  اجي  ل وَٰ ِ وْعْر و رْفح ال   ْْ

  ِ يكَ   َْْ وْالح  ِ ٰ
اِّْا طح َ  لله  وْالْ  ِ ٰ

ينَ  ْ ْ َْ ْْح صْ الْح يْ   َِ إرَحْ ا

ِ وْعْر و  ٰ
وْدَ  وَ ال ْْٰ دْْْْْْ  دح يحَ ِ وْعْر و ْ احلَله ال   َْ وْعْر و ن 

َْ ال ْ   ثحدْي ِ وْعْر و    ٰ
لَله الدْيليَ َ  حَ ُِْْ

ٰ
    ير ونَ 

َ
وْْ احلله  اَ

  ِ..
ٰ
قَْ  يحْ ْْ اْْ الحْ   َ رْْفحْ وْعْرْ و  يَِّٰ ِ  ْْْ نْح ْ الْح لَله  دْ  َْْ دْ  وَ  رحْ

َ ِوْ. لَ ْْلْ د  ديَوْ وْالح ْْقْللهل د  َْ دوَْ الح ْ وح حَ  ِ َْ لَْ 
ََ  ْ َْ  وْ

The scholars have compiled within this 

context countless collections. The first one 

I have known to do so was ̀ Abdullāh bin al-

Mubārak and then Ibn Aslam at-Tūsi, the 

nurturing scholar; then al-Ḥasan bin Sufyān 

an-Nasā’i, Abū Bakr al-Ajurri, Abū Bakr 

Muḥammad bin Ibrāheem al-Asfahāni, ad-

Daraqutni, al-Ḥākim, Abū Nu`aym, Abū 

`Abdur-Raḥmān as-Sulami, Abū Sa‘eed al-

Malīni, Abū ‘Uthmān as-Sabūni, `Abdullāh 

bin Muḥammad al-Anṣāri, Abū Bakr al-

Bayhaqi and innumerable others from 

among both previous and later ones.  

And I have made istikhārah to  Allah the 

exalted concerning the collecting of forty 

ḥadīthsfollowing the example of those well-

known imams and preservers of Islam. 
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ََيوْ دْلَلهِثْي   رْ نَ عِّْح يلْ  هَ  يْدح َْ ُْ  َْ ْْقْ ح   ا وْاْللهح اُْْح

 ْ لََْ  الْح ْلَْلهاْ  رَْ ؤ  .ااح ََ  ْ حُ
َ يعَ الْح  َ ََ وْد   ْ ْ ح  الْح

َِ
د 
ََ 

وْدْي   ْ وْ  يْوْازَ   َ ْْ الح َْ  ُ لَلهَِ   وْاْللهح ا َْ ْْ ْْ دَْ  ريَلح َْ  الح

  ِْ ْ ا هْوْيح  ْْ ْ ِْ دْيوَِ وْدْنْ  ْ ح َ  الْح
ََ ََيوَ هَ  هْْ ي الْ  

  ََ لَ لَلهَِ ه رْ ح ْ وْ  اْوح َْ ْ ا الح  ْْ ْ ِْ ْدَْيَ،  ْ وْ     صلى الله عليه وسلم ا ح

   َِ َْ ي
ََ
دْْيَ،َِ  ال ْْ  اِ مِنْما ا هَ  الْح  قِيابَلِّغِ ُقشَََّ دِ

ََْ «ِا ي َْ َ     لح ل  رَ     صلى الله عليه وسلموْاْوح ََ مَيَ قَتيِ  نَضََّ مِ ُ ا ُمْرَأ  سََ

ُدَ  كَمَ  سَمِعَهَ   «.زَمَعَ دَ  زَأَدَّ

For the scholars have agreed upon the 

permissibility of acting on a weak ḥadīth in 

regard to virtuous deeds. But in spite of this, 

my reliance is not upon that ḥadīth but 

rather on his صلى الله عليه وسلم statement among the 

authentic hadiths: "Let the one present 

among you convey to the absent" and his 

saying: "May Allah make radiant [the face 

of] a person who heard my statement and 

grasped it and passed it on as he heard it." 

يَ    وْْدْْ  َْ الح دوَْ  ووَ  َّ      ْْ ع ص هَ   يْوْ 
ََْ رْ ِّْح الْح نْ  يْدْْ دْوح 

هَْ    حَ ْْ  ْ  ح  وْرْْ  ِ َْ و    َْ الحْ   
هَْ حَ ْْ  ْ  ح  وْرْْ ِْوَِ  الْللهل

هَ    ْْ    ح  حَ  وْرْ لَلهِ  المِْٰح هَ   ْْ    ح  حَ  وْرْ يَ،ِ  الحجَْ ْْ

لله    وْٰ ي دْقْيصَْ طَْ ِ وْك  ْْْق  ْ     ح هَ  الح حَ ْ،ااَِ وْرْ اجح

َ  ْ وح اْيصَلَلهِْ ي. ْ ا
َِ ِّْضَ  َْ

 صْيلَ

Then there were some scholars who 

collected forty [ḥadīths] on the 

fundamentals of the religion, while others 

[did so] on the derived matters, others on 

jihād, others on asceticism, others on 

conduct, others on speeches. And all of 

them are sound objectives, may Allah be 

pleased with those who intended them.  

  
ْ
 َِ ِ وْ ََ ول ْ ا ك   ْْ ِْ ِْ   دوَح  يوْ عْ

ََ رْ نْ عِّْح حِت  يْدح وْاْللهح ِّْعْ

  ٰ َِ ْ وْ  يْدَينَ بْلَْكِْ وْكْ  ْْدَوْْ ْْح ت ي د  لَلهِثْْ َْ دْْ و  َ رْ عِّْح

للهح   ِوَِ اْْ لَله الْللهل َِ دوَح اْوْا َْ لْلهةَ ْ ةيَدْْ
ي َْ ي اْْ لَلهَِْ  دَ ح ْْ دْْ

وْ    ِ ِ عْوح 
ََ
ََ ْ وْيحْ  ْ ْْح ُ

َ لْلهاِّْ الْح َ  دْْ ي   رَْلْ وْدْْ  َ َ  الح َْْ ْْْ وْص

وَ بْلكَْ. حَ َ  عْوح نْ ث  و  ََ عْوح َّ   ْ حُ
َ و  الْح  نَ ح

But I have considered collecting forty more 

important than all of those, and they would 

be forty ḥadīths inclusive of all that, and 

each ḥadīth would be a great precept from 

those of the religion – one that scholars had 

described as having Islam revolve around it 

or half of Islam or a third of it and the like. 

  ِ ِْ َْ ي
ََ َْ صْ و ُْف  حَ  ََيوْ« عْ رْ ِّْح ْْ َ َ   الْح ِْ َ  هَ   ْْمَ َّ    عْلح

وََْ ِ   وْد  ْْح يَِّ ل  اْ قْْ الحْ   َ َْْ يْ
ََْ

  صْْْ
هَْ ي  دْ  ْْ ةْْ حَْ وْدْ 

     َ ِْ ة ْ ي وْ حَ ْ  دَ ينيَلَلهه ليَْ حْ   ُْْ ْ ِْ الْح وهْ حَ   ي دْ ِْ ك    وْعْبح

Furthermore, I would commit myself, 

regarding these forty, to their being 

authentic, and most of them are [found] 

within the two Ṣaḥeeḥs of al-Bukhāri and 

Muslim. I cite them with the chains of 

narration removed in order to make their 

memorization easy and their benefit 

widespread, in-sha-Allah ta`ālā. I then them 
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حُاَ  يلْ ِ َّ    ع  َْ ُْ   َ يْ  ا ِْْ حَ  ْ  رَْ ي إَ ي َْ
نحَْ
َ
ْ ي راَْياَ هَ   الَ  َ

يظَْ ي. َْ  عْلح
ل
 ََ َْ  ضْاحطَ 

up with a section defining their more 

obscure wordings. 

   َ َ  ْْْْ ِْ َ فْ  حَ ِْ حَ  ْ ةَ عْ
ََ ََ  لفَ  ل ِّْاغََ  هَ  اجح ِْ حاْ وْ

 ْْ حِ ْْدْي ا دْْيَ،ِْ ه لَْ يَ ِ  الْح َ د  ْْد  ْ  دوَْ الح
ََ
دْوْتح ْ وْيح

يَ ِ   ي ْْ ََ ْ وْ  يْدَينَ الطْ  ْ  حايَْ ََ دوَْ ال ْْوْ ح ْ وْيحْ وْادح

. ُْلْلهر ْ    َ  لدَْوح 
َِ  وْبْلكَْ ظْي

Everyone desiring the Hereafter ought to 

know these ḥadīths for what they contain of 

important information and because they 

alert one to all acts of obedience [to Allah], 

which is clear to whoever reflects upon it.  

وَِ َْْ    حَْ ُْْ  ََ يحْ وْإلَْْ يَ، ِ  دْْ
َْْ ا حْ   َِْ َ فْْ الحْ  

َ
اَ وْْ   وْ ْْ

   ْ هَي ْ وح  ال
ََ ِ ِ وْرَ دْ حَ لله  وْال ل دح َْ ْْْْْ َ  الح َْ يَْ، ِ وْلْ وْاُْْح

. ِ دْ  ح
ََ  وْالح

Upon Allah is my dependence, and 

upon Him is my relegation and support. To 

Him belongs [all] praise and favor, and 

from Him is [all] success and protection. 

 

 الحديث الأوَّل 
Hadeeth One: Actions are but by 

Intentions 

ْقْط ياَ   دْْ  رحوَ الح صَ    حَ دَ يَوْ عْرَ  دْ ؤح ْد  ْ وح عْديََ  الح

    هڤ
َ
ووْ اَ ت  ُِّْْ  حَ دَ وو      صلى الله عليه وسلماْيوْ  ُْْ إنَِّمَ   ِْق 

لِّ ُمْرِئٍ مَ  نَمَى  زَمَنْ   َّ تِ  وَإنَِّمَ  قِما ُلْْعَْمَ لا ب قنِّي

ِ ج زَهِجرَهاَ ا إقَِى  
مقَِ ََا ُْ دِجْرَهاَ ا إقَِى ُ ِ وَرَس   ُ ِ كََ نََ

يباهَ  أَوِ  
نْيَ  ثاَِِ ُْ دِجْرَها ا إقَِى دا مقِِ   وَمَنْ كَ نَ وَرَسَا

هَ ج زَهِجْرَها ا إقى مَ  دَ جَرَ إقَيْ ِ   «.ُمْرَأَلٍ ثَنْمِحا

لله رحوَ   دْ  َْ  د 
َ
لَله اَ يوْ عْر و ْ احْ

ََّ للهل َْْ ْْد  ْْْ ي الح يدْْ ِّْوْا   إدَْْ

حَ  رْ َ،زح يْ ة رحو رْ ح
ََ
ْْد  ْْْ ي  روَ الح

َِ يَ يْ  رحو إرَحْ ا دْْ ْْح إَُ

   رحو   
وَ ْ ح يحوَ د  ْ ْ  َ ْْْْ ِ وْعْر و الح و

 ََ حَ ْْْْج  ا قْيَِّٰ  الح الح

ير وَِّٰ  هَ   يحَ ٰ  ال  يحْ ْ تْْ ق  َ  الح
وَ ْ ح يبَ رحوَ د  ج  َْ ْْ ْْ   الح

On the authority of Ameer ul-Mu'mineen 

(the Commander of the Faithful), Aboo 

Hafs `Umar ibn al-Khattaab radiAllaahu 

anhu, who said: I heard the Messenger of 

Allaah sallAllaahu alayhi wa sallam say:  

"Actions are but by intentions and every 

man shall have only that which he 

intended. Thus he whose migration 

(Hijrah to Madeenah from Makkah) was 

for Allaah and His Messenger, his 

migration was for Allaah and His 

Messenger, and he whose migration was 

to achieve some worldly benefit or to take 

some woman in marriage, his migration 

was for that for which he migrated."  

It is related by the two Imaams of the 

scholars of Hadeeth, Aboo `Abdillaah 

Muhammad ibn Ismaa`eel ibn Ibraheem ibn 

al-Mugheera ibn Bardizbah al-Bukhaaree 

and Aboo-l-Husain Muslim ibn al-Hajjaaj 

ibn Muslim al-Qushairee an-Naisaabooree, 

in their two Saheehs, which are the soundest 
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   َ  ْْ فْ  الحْ عْصْْْ و  ي  دْْ  ِْ وَ  حِْ  ْ الْوْ  ي«  دْْ يحْ َْ َْْ يْ
ََْ

 صْْْ

.َِ َْ    ْ ْد   الح

of compiled books [i.e. the most truthful 

books after the Book of Allaah, since the 

Qur'aan is not 'compiled'].  

 

 الحديث الثَّاني
Hadeeth Two: An Explanation of 

Islaam, Eemaan and Ihsaan 

دْْ    ََ    ڤْ وح    وو و  ي  حَ نْ ي  رْيح ْدْْ يوْ   يه اْْ ْْْ حِ ْ عْ

 
َ
ووَ اَ  ُْ َ    صلى الله عليه وسلمَ  حلْله ِّْ ه إَبح اْوْنْ ْ وْيح يْ ِّْي  ََ ِْوح بْاْ  

َ ِ لَْ   ْْْ ْْ حَ وْاَ، التْ  ُْْ لَلهِلله   ِْْ َِ الثليْياَِ  لَلهِلله  رْيْي ِْْ

    ْ لَلهِ دْ ي عْدْْ َ  دَ وْ َ هْ  حَ ِْ َ ِ وْلَْ  َْ  ْْ  عَّْْ   ال 
ََ
ِ ْ ى ْ وْيحْ

    ِْ يْوْ 
و
ِ    هصلى الله عليه وسلمإلَْ  ال واَ  ََ ْْيحْ اْ كح  إلَْ  ِّ 

ََ
ْْيحْ اْ كح ْْح ْْلْله ِّ  لُْ هْْ

.وْوْضْنْ كْ  ََ حِ  ْ وْ  هْقَْ 
ََ
يح  َ 

يوْ   هْقْْ ه  ََ  ْ ْْح ُ
َ نَ  ْ وَ الْح اَ ح حَ عْ ه  لله  دْ  َْ د  ِْي  يوْ   وْاْْ

  
َ
وو  اَ َِّ    صلى الله عليه وسلمُِّْْْ  َِّ إقََِ  إِ َِ أَ هَ : أَْ  هَشََْ مَ ا سََْ

ُلِْْ

مَلَ  ُقَََِّ يََ  
يَِ وَهاَ   ِ ُ ملا  رَسََا  ُ  ِ مََ حََ ماَ وَأَ َّ   ُ ا  

مَ    َِا كَ لَ  وهَ ؤْهِيَ ُقزَّ َُ إِ وَها ََّّ ُقْبَيْ   ِ رَمَضََ َ   وَهَحا

بيِم   َُ إقَِيِْ  سََ ََعْ تَ َ    ُسَْ جَاح يْ لْ َْ لْلهاحتْه هْ «ِ اْيوْ  صْْ

! َ ا  ِ ْ للهل َ  و لْل   ِْ ح

يوْ    ِ اْْ ََ ي ِدْْ
َ نَ  ْ وَ الْح اَ ح حَ لْ يوْ  هْْ ؤْمِنَ بَِ  ِ  اْْ أَْ  ها

خِرِ  ِْ ُ ِ  وَُقْيَمِْ   لَِ ََا س ِ  وَرا تابَِ ِ  وَكا
ؤْمِنَ    وَمَمَئِمَتَِ وَها

هِ  رِ خَيْرِهِ وَشَرَّ َِ  «ِ اْيوْ  صْلْلهاحتْ.بِ قْيَ

ِ اْْيوْ    ََ ي ْْْ دح 
َ نَ  ْ وَ الْح اَ ح حَ لْ َِ ُ َ  اْْيوْ  هْْ أَْ  هَعْباَ

نْ هَرَُها زَإنَِّ ا ثَرَُكَ   «.كَأَنَّكَ هَرَُها  زَإْ  قَْ  هَما

Also on the authority of `Umar (radi 

Allaahu 'anhu), who said:  

One day while we were sitting with the 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) there appeared before us a man 

whose clothes were exceedingly white and 

whose hair was exceedingly black; no signs 

of journey were to be seen on him and none 

of us knew him. He walked up and sat down 

in front of the Prophet (sallAllaahu alayhi 

wa sallam), with his knees touching against 

the Prophet's (sallAllaahu alayhi wa sallam) 

and placing the palms of his hands on his 

thighs he said: “O Muhammad, tell me 

about Islaam.” 

The Messenger of Allaah (sallAllaahu 

alayhi wa sallam) said:  

“Islaam is to testify that there is no deity 

worthy of worship but Allaah and 

Muhammad is the Messenger of Allaah, 

to perform prayers, to give zakaah, to 

fast in Ramadaan, and to make the 

pilgrimage to the House if you are able to 

do so.”  

He said: “You have spoken rightly” 

We were amazed at him asking him and 

saying that he had spoken rightly 

He (the man) said: “Tell me about Eemaan.”  

He (the Prophet, sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said: “It is to believe in Allaah, His 

Angels, His Books, His Messengers, and 

the Last Day, and to believe in divine 

destiny (qadar), both the good and the 

evil of it”. 

He said: “You have spoken rightly.” 

He (the man) said: “Then tell me about 

Ihsaan.” 

He (the Prophet, sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said: “It is to worship Allaah as 
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. اْيوْ    َِ يْ   ْْ نَ  ْ وَ ال  اَ ح حَ ولا اْيوْ  هْلْ ؤا ََْ   مَ  ُقْمَس

 «.عَنْهَ  بِأَعْلََ  مِنَ ُقسَّ ئِلِ 

يِ يَُِّْ ْْ نَ  ْ وح عْدْْ اَ ح حَ لْ يوْ  هْْ يوْ     اْْ اِ اْْ َِ ُلْْمَََ
أَْ  هَلَِ

َِ رِعََ َ  ُقشَََّ ِ   رَُلَ ُقْعََ قََ فََ لَ ُقْعا رَبَّتَهََ   وَأَْ  هَرَى ُقْحا

ََ وَقامَ  زِي ُقْبانْيَ  ِ   «.ثَتَ

يِ َّ     يْ،
يوْ   َّ  و انحطْوْْ. هْوْاثَْت  دْوَ رِي  اْْ ِْ مَرا  أَهََ ثََ  عا

. قَ لَ: »زَإنَِّ ا   مقا ا أَعْلَ ا : ُ ا وَرَسا اُ لْ ؟« قا مَنِ ُقسَّ ئِلا

ْ  دِثنَما ْ  ما عَلِّما  «.جِبْرِثلا  أَهَ كا ا ثا

وََ .  ِّْوْا   د  ح

though you see Him, and if you do not see 

Him, then (knowing that) truly He sees 

you.” 

He said: “Then tell me about the Hour.”  

He said: “The one questioned about it 

knows no better than the questioner.” 

He said: “Then tell me about its signs.” 

He said: “That the slave-girl will give 

birth to her mistress, and that you will 

see barefooted, naked destitute 

shepherds competing in constructing 

lofty buildings.” 

He said: then he (the man) left, and I stayed 

for a time. Then he (the Prophet, 

sallAllaahu alayhi wa sallam) said: 

“O `Umar, do you know who the 

questioner was?”  I said: “Allaah and His 

Messenger know best.”  He said: “It was 

Jibreel, who came to teach you your 

religion.”   

It was related by Muslim.  
 

 Hadeeth Three: The Pillars of Islaam الحديث الثَّالث 

دْْ   رحوَ    رحوَ   
َ
لَله اَ و ْ احْ  ْْ دْْْْ دح لَله ال   وْْ وح عْرَ  ْ احْ

ووْ اَ    هڤالقْط ياَ[    ْْ ت  ُِّْ حَ دَ ْْْ   صلى الله عليه وسلم اْيوْ  ُ

وو     َِّ  ِْق  إقََ  بانيَِ ُلْسَََْم ا عَلَى خَمْ : شَهَ دَلِ أَ

مَلِ   ََِّ مق   وَإقَِ ِ  ُق ه ورسَا اِ ُ عبْ  ِ حَمَّ َِّ ُ  وَأَ َّ ما إِ

كَ لِ وَإثِتَ ِ  ُق ُِ  وَصَمِْ  رَمَضَ  زَّ  «.  َ وَحََِّّ ُقْبَيْ

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Aboo `Abd ir-Rahmaan 

`Abdullaah, the son of `Umar ibn al-

Khattab radiAllaahu 'anhumaa, who said: I 

heard the Messenger of Allaah (sallAllaahu 

alayhi wa sallam) say: 

“Islaam has been built on five [pillars]: 

testifying that there is no deity worthy of 

worship except Allaah and that 

Muhammad is the Messenger of Allaah, 

establishing the salaah (prayer), paying 

the zakaah (obligatory charity), making 

the Hajj (pilgrimage) to the House, and 

fasting in Ramadaan”.  

Collected by al-Bukhaari and Muslim 
 

 الحديث الرَّابع 
Hadeeth Four: Deeds are by their Final 

Actions 

وَ،    َ وَ ْ احلَله اَ رحوَ دْ ح دْْْْ  دح   ه ڤْ وح عْرَ  ْ احلَله ال  

اَ   وو    ُِّْْْ ي  ْْ َّْْ لله  دْْ يوْ   يَ،ق     صلى الله عليه وسلماْْ  ْْ ال ْ وْ   ِْ وْ

وق    لله  ْْدْْْ ح َْنِ  الح اَ خَلْيا ا زِي بَ ْ  ثاجْمَ كا َِ إ َّ أَحَ

On the authority of Aboo `Abd ir-Rahmaan 

`Abdullaah ibn Mas`ood (radiAllaahu 

anhu), who said: The Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) and he is the 

Truthful and the Believed, narrated to us:  
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كَ  ما َّ  
لَ كَقَِ ًَْ مِ   ِ م ا عَلَيََ ثَمْمَ    ما َّ ثَما أَرْبَعِينَ    ِ أامَِّ

م ا ما  ِ  ثَما اُ   ضْغَ ََمَلَكا  زَيَنفْا ًْلَ كَقِكَ  ما َّ ثارْسَلا ُقْ مِ

   ِ َِ رِرْقَِ بِمَتَْ َِ كَلِمََ تٍ:  أَرْبَ بَِ ؤْمَرا  ََ  وَثا و ِ  ُقرُّ زِيَ

َِ إقََِ   ِ   زَم ُقَّيِي  عِي يِي  أَْ  سََ وَأَجَلِِ   وَعَمَلِِ   وَشََ

ْ  قَيَعْمَلا بَعَمَلِ   كا َِ ج إِ َّ أَحَ ها ِِ أَدْلِ ُقْ غَيْرا حَتَّى   ََجَنَّ

  ِ يَْ لََ عََ بَِ ا  يَسََْ زََ كِرَُب     َِّ إِ نََهََ   يَْ وَبََ نََ ا  يَْ بََ مَ   ثََماَ مََ  

هََ   وَإِ َّ  لا خا ِْ لِ ُقنََّ رِ زَيََ لِ أَدَْ لا بِعَمََ ُقْمِتََ با  زَيَعْمََ

مَ  بَيْنَ ا  لِ أَدْلِ ُقنََّ رِ حَتَّى مَ  ثَما لا بَعَمََ ْ  قَيَعْمََ كا َِ أَحَ

إِ  لا   ُب  َِّ كِرَ وَبَيْنَهََ   ِ  ُقْمِتَ با  زَيَعْمََ بِ ا عَلَيَْ ََْ زَيَس

هَ  لا خا ِْ ِِ  زَيَ  «.بِعَمَلِ أَدْلِ ُقَْجَنَّ

وََ . ا قْيَِّ ل وْد  ح  ِّْوْا   الح

“Verily the creation of each one of you is 

brought together in his mother's womb 

for forty days in the form of a nutfah (a 

drop), then he becomes an 'alaqah (clot 

of blood) for a like period, then a 

mudghah (morsel of flesh) for a like 

period, then there is sent to him the angel 

who blows his soul into him and who is 

commanded with four matters: to write 

down his rizq (sustenance), his life span, 

his actions, and whether he will be happy 

or unhappy (i.e. whether or not he will 

enter Paradise).  

By the One, other than Whom there is no 

deity, verily one of you performs the 

actions of the people of Paradise until 

there is but an arm’s length between him 

and it, and that which has been written 

overtakes him, and so he acts with the 

actions of the people of the Hellfire and 

thus enters it. And verily one of you 

performs the actions of the people of the 

Hellfire, until there is but an arm’s length 

between him and it, and that which has 

been written overtakes him and so he acts 

with the actions of the people of Paradise 

and thus he enters it”.  

Collected by al-Bukhaari and Muslim 
 

 الحديث الخامس 
Hadeeth Five: Rejection of Evil Deeds 

and Innovations 

  ِْ ْْْ ََت  ْ ي
َ
لَ ْ احلَله اَ دَ يَوْ ع  ؤح د  لَ الح اْيلْتح     هڤْ وح ع

 
َ
وو  اَ  ُ َٰيُ مَ      صلى الله عليه وسلماْيوْ ِّْ ثَ زِي أَمْرنَِ  د َِ مَنْ أَحْ

مَ رَد    «.قَيَْ  مِنْ ا زَها

وََ . ا قْيِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

وََ     ْْح  لدَ  
َِ
ِْْ لَ عَمَم  قَيَْ   وْهَ  َِّوْا ِ   مَنْ عَمَِ عَلَيَْ

مَ رَد   نَ  زَها ا قْيَِّٰ  أَمْرا قْْ ي الح  .«ِ وْاْللهح ْ و 

On the authority of the Mother of the 

Faithful, Umm `Abdillaah `Aaishah (radi 

Allaahu 'anhaa) , who said: The Messenger 

of Allaah (sallAllaau alayhi wa sallam) 

said:  

“He who innovates something in this 

matter of ours [i.e. Islaam] that is not of 

it will have it rejected”. 

Collected by al-Bukhaari and Muslim 

In one version by Muslim it reads: 

“He who does an act which we have not 

commanded, will have it rejected”. 



  سرحان محمَّد بن هيثم الشَّيخ: بعناية       « الأحكام وقواعد الإسلام مباني في الأربعون»

 

(10) 

 

 

 الحديث السَّادس 
Hadeeth Six: The Halaal is Clear and 

the Haraam is Clear 

يَ    َْْ رحوَ رْت  
ََ ي دْْ حَ  ال ٰ

َ
لَله اَ عْرَ  ْ احْ يوْ     هڤْ وح  اْْ

ووْ اَ    ُ ت  ِّْ حَ دَ وو      صلى الله عليه وسلمُْ ََحَمَلَ بَيِّن   ِْق  إِ َّ ُقَْ

مر   مَ  أاما َِ وإِ َّ ُقَََََْحَرََُ  بَيِّن   وَبَيْنَها تَبهَِ ت    ََْ ش ما

باهَ تِ زَ  نَّ كًَيِر  مِنَ ُقنَّ سِ  زَمَنِ ُهَّيَى ُقشَُّ ها ِِ ثَعْلَما   يَ

باهَ تِ   ََُّ ََ زِي ُقش ِ   وَمَنْ وَقَ
ََِ ثنِِ  وَعِرْه ِِ تَبْرَأَ قِ ََْ ُس

ُعِي ثَرْعَى حَمْلَ ُقحِمَى    ََ زِي ُقََََْحَرَُِ ج كَ قرَّ وَقَ

َِ وَإِ َّ  ََ زِيِ   أَ كا أَْ  ثَرْهَ
َِ ثامشَِ ى  أَ لِّ مَلِكٍ حِم   قِما

َِ وَإِ َّ زِي ُقْ  ِِ وَإِ َّ حِمَى ُ ِ مَحََ رِماَ ا  أَ ََجَسَََ َََ  

لُّ ا  وَإكَُِ   اِ كا ََجَسََ لَاَ ُقََْ ُْ صََ لَحَ ِ   إكَُِ صََ غَ ضَْ ما

اَ  َِ وَدِيَ ُقْيَلْ لُّ ا  أَ اِ كا َِ ُقَْجَسَ تْ زَسَ َِ  «.زَسَ

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Aboo `Abdillaah an-

Nu`maan the son of Basheer (radiAllaahu 

'anhumaa), who said: I heard the Messenger 

of Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) 

say:  

“That which is lawful is clear and that 

which is unlawful is clear, and between 

the two of them are doubtful matters 

about which many people do not know. 

Thus he who avoids doubtful matters 

clears himself in regard to his religion 

and his honour, but he who falls into 

doubtful matters [eventually] falls into 

that which is unlawful, like the shepherd 

who pastures around a sanctuary, all but 

grazing therein. Truly every king has a 

sanctuary, and truly Allaah's sanctuary 

is His prohibitions. Truly in the body 

there is a morsel of flesh, which, if it be 

whole, all the body is whole, and which, if 

it is diseased, all of [the body] is diseased. 

Truly, it is the heart”.  

Collected by al-Bukhaari and Muslim 

 

 الحديث السَّابع 
Hadeeth Seven: The Religion is 

Naseehah (Sincere Advice) 

اَِّ    ََ الْلله  ُْديَْ  رحوَ عْوح  ِْ اْي  اْيوْ    هڤْ وح عْرَ  ِّ 

  
 
َ  ال  ا  ْْيوْ     صلى الله عليه وسلمعْ اِ اْْ ََيحَ َ ِِ ثنا ُقنَّ َِّ ََ وح يْ   ُقَ «ِ ا 

ْْيوْ    َ اْْْْ
َ
ووْ اَ  ْْ ي ُِّْ ِْْ ْْدْوح     وَقِمِتََ بَِِ   لَْْْ

سْلِمِينَ    ُقَْما
ِِ
تهِِ ا وَقِرَسمقِِ   وَلْئَِمَّ  «.وَعََ مَّ

وََ .  ِّْوْا   د  ح

On the authority of Abu Ruqayya Tameem 

ibn Aus ad-Daaree (radi Allaahu anhu) that 

the Prophet (sallAllaahu alayhi wa sallam) 

said:  

“The Deen (religion) is naseehah 

(advice/sincerity)” 

We said “To whom?”  

He said: “To Allah and His Book, and His 

Messenger, and to the leaders of the 

Muslims and their common folk”. 

Collected by Muslim  
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 Hadeeth Eight: Sanctity of a Muslim الحديث الثَّامن 

   ْ دْْ وَ  ْ  ارحْ و  اَ    هڤ ْْ ووْ   ُِّْْْْ   َ يوْ     صلى الله عليه وسلمعْ اْْ

َِّ أامِرْتا أَْ  أاقََ هَِلَ    َ  إِ َِّ إقََِ وُ أَ اِ هََ ََْ ُقنََّ سَ حَتَّى ثَش

مَلَ   َََّ مُ ُقِ ملا ُ ِ  وَثاييما ََا ُ رَس  ِ حَمََّ ُ   وَأَ َّ ما

مِنِّي  مُ  ما َََ عَِ كَ 
كَقَِ مُ  لاَ زَعََ زَإكَُِ  كََ لَ   ُقزَّ ؤْهامُ  وَثا

ْ     دِمَ َ دا ْ  سْمَِ   وَحِسَ باها َِّ بِحَ َّ ُلِْْ ْ  إِ ََها وَأَمْمَُقََ

 «.هَعَ قَى عَلَى ُ ِ 

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of the son of 'Umar (radi 

Allaahu 'anhumaa) that the Messenger of 

Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“I have been ordered to fight against the 

people until they testify that there is none 

worthy of Worship except Allaah and 

that Muhammad is the Messenger of 

Allaah, and until they establish the 

Salaah and pay the Zakaah. And if they 

do that then they will have gained 

protection from me for their lives and 

property, unless [they commit acts that 

are punishable] in Islaam, and their 

Reckoning will be with Allaah”. 

Collected by Bukhaaree and Muslim 

 

 الحديث التَّاسع 
Hadeeth Nine: Obligations are 

according to Ability 

  
ٰ
 َُْْ وح َ  اللله  قح وَ رحوَ صْْْ دد  ْ ِْ ةْ ْ احلَله ال    ِ ْ وح عْرَ  

ووْ اَ    هڤ  ْْ ت  ُِّْ حَْ دَ ْْْ وو      صلى الله عليه وسلماْْيوْ  ُ مََ   ِْق 

أْهامُْ مِنَْ ا  ِ  ْزََ ْ  بَِ ْ  عَنَْ ا زََ جْتَنبِامها  وَمَ  أَمَرْهاما نَهَيْتاما

كَ ُقََّيِثنَ مِنْ   إنَِّمََ  أَدْلََ ََعْتاْ   زََ تَ ََْ ْ  كَ مََ  ُس  ًْرَلا قَبْلِما

ْ  عَلَى أَنْبيَِ ئِهِ ْ  ها  «.مَسَ ئِلِهِْ   وَُخْتمَِزا

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Hurairah 'Abd-ur-

Rahmaan ibn Sakhr (radiAllaahu 'anhu) 

who said: I heard the Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayi wa sallam) say:  

“What I have forbidden for you, avoid. 

What I have ordered you [to do], do as 

much of it as you can. For verily, it was 

only the excessive questioning and their 

disagreeing with their Prophets that 

destroyed [the nations] who were before 

you”. 

Related by al-Bukhaaree and Muslim 

 

 الحديث العاشر 
Hadeeth Ten: Restricting oneself to the 

Pleasant Halaal 

ْ ةْ   حِ  ْ  ِ     هڤْ وح عْرَ  
َ
وو  اَ  ْْ يوْ ُِّْ يوْ  اْْ    صلى الله عليه وسلماْْ

يِّبَ    وَإِ َّ ُ َ أَمَرَ   ََ  َِّ لا إِ َِ ثَيْبََ   َ يَِّ ََ إِ َّ ُ َ هَعََ قَى 

لِينَ  زَيَ لَ هَعَ قَى:  رْسََ ََما ؤْمِنيِنَ بِمَ  أَمَرَ بِِ  ُقَْ ََما ُقَْ

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu 'anhu) who said: The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said:  

“Allaah the Almighty is Good and 

accepts only that which is good. And 
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﴾  ڻ ڻ ڻ     ۀ ۀ ہ ہ﴿

م : نَ ؤمَ مَ ﴿51ُْقَ وَقََ لَ:    چ  ڇ  ڇ ْ  

 ْ.172﴾ُْقبيرل:ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ

لَ ثا  جاَ ُِّ ما َّ كَكَرَ ُقرَّ َْ أَغْبَرَ  ثَماَ عََ ََْ فَرَ أَش َََّ َيَِلا ُقس

َْعَما ا حَرَُ     ج ثَ  رَبِّ  وَمَ مَ ِ : ثَ  رَبِّ ثِْ  إقَِى ُقسََّ َِ ثَ

ََحَرَُِ     يِيَ بِ قْ ََرَبا ا حَرَُ    وَمَلْبَسا ا حَرَُ    وَغا وَمَشْ

 «.زَأَنَّى ثاسْتَجَ با قِيَقِكَ؟

وََ .  ِّْوْا   د  ح

verily Allaah has commanded the 

Believers to do that which He has 

commanded the Messengers. So the 

Almighty has said:  

"O (you) Messengers! Eat of the 

Tayyibaat [all kinds of Halaal (legal) 

foods], and perform righteous deeds." 

[23:51] 

and the Almighty has said:  

"O you who believe! Eat of the lawful 

things that We have provided you" 

[2:172] 

Then he mentioned [the case] of a man 

who, having journeyed far, is dishevelled 

and dusty, and who spreads out his hands 

to the sky saying "O Lord! O Lord!", 

while his food is Haraam (unlawful), his 

drink is Haraam, his clothing is Haraam, 

and he has been nourished with Haraam, 

so how can [his supplication] be 

answered ?!”  

Narrated by Muslim. 
 

 الحديث الحادي عشر 
Hadeeth Eleven: Being Cautious of the 

Doubtful 

و رحوَ عْرَ  اْيلََ   
وَ رحوَ ْ و  ْ ْ َْ ْْْْ لَله الح َد  ْ وح عْرَ  د 

  
َ
اَ ووَ   ْْ ُِّْ احطَ 

َْْ ََ    صلى الله عليه وسلمُ ينَْْْ َْْ حِ يوْ     هڤوِّْْ اْْ

 
َ
ووَ اَ  ُْ ةحت  دوَح ِّْ

ََ دَبْ مَ  ثَرثباكَ إقَِى مَ      صلى الله عليه وسلمدْ

 «.َِ ثَرِثباكَ 

ِ وْاْيوْ  
ٰ
 ََ ي دََ ٰ  وْال  ْ ْ لْ ح دََ ٰ   دْلَلهَِ   ِّْوْا   ال لْ ح ال

يَ . ََ  دْْ وَ صْ

On the authority of Abu Muhammad al-

Hasan ibn 'Alee ibn Abee Taalib 

(radiAllaahu 'anhumaa), the grandson of the 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam), and the one much loved by him, 

who said: I memorised from the Messenger 

of Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam):  

“Leave that which makes you doubt for 

that which does not make you doubt.”  

It was related by at-Tirmidhee and an-

Nasaa'ee, with at-Tirmidhee saying that it 

was a good and sound hadith (Hasan 

Saheeh). 
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 الحديث الثَّاني عشر 
Hadeeth Twelve: Leaving that which 

does not concern a Muslim 

ْ ة   حِ  ْ  ِ     هڤْ وح عْرَ  
َ
وو  اَ  ْْ يوْ ُِّْ مِنْ     صلى الله عليه وسلماْْ

َِ ثَعْنيِ ِ  سْن إسِمَِ  ُقَْمَرِْ : هَرْكا ا مَ    «.حا

فْْ ا. ِْ دََ   وْغْيح      وْ ح  دْلَلهَِ  دْْ وَ ِّْوْا   ال

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu 'anhu) who said: the 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said:  

“Part of the perfection of one's Islaam is 

his leaving that which does not concern 

him.”  

A Hasan (Good) Hadeeth which was related 

by at-Tirmidhee and others in this fashion. 

 

 الحديث الثَّالث عشر 
Hadeeth Thirteen: Loves for his Brother 

that which he Loves for Himself 

َِ رحوَ دْيلكََ   مْةْ عْنْ ووَ  -  ڤْ وح عْرَ  دْدح  ُ ِّْ ََ يَ، َْ

  
َ
    -  صلى الله عليه وسلماَ

ل
يوْ     صلى الله عليه وسلمْ وَ ال  اَ  ْ   َِ ثاؤْمِنا  اْْ كا اِ أَحَ

َُّ قِنفَْسِ ِ  ََّ لِْخَِيِ  مَ  ثاحِ  «.حَتَّى ثاحِ

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Hamzah Anas bin 

Maalik (radiAllaahu anhu) - the servant of 

the Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi 

wa sallam) - that the Prophet (sallAllaahu 

alayhi wa sallam) said :  

“None of you [truly] believes until he 

loves for his brother that which he loves 

for himself.”  

It was related by al-Bukhaaree and Muslim  
 

 الحديث الرَّابع عشر 

Hadeeth Fourteen: The Prohibition of 
the Blood of a Muslim and the Reasons 

for Shedding it 

وَ،    َ وو  اَ   هڤوْْ وَ ارحوَ دْ ح  ُ    صلى الله عليه وسلم اْيوْ  اْيوْ ِّْ

  َِ َّيِّ ى مَمَثٍ: ُق َِ َِّ بِإحِْ لٍِ  إِ سَْ َِ ثَحِلُّ دَ ا ُمْرِئٍ ما

  ِِ فَ رِ ََما ثنِِ  ُقْ
ِِ ُنيِ  وَُقنَّفِْ  بِ قنَّفِْ   وَُقتَّ رِكِ قِ ُقزَّ

 ِِ  «.قِلْجَمَ عَ

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Ibn Mas'ood 

(radiAllaahu anhu) who said : The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu 'alayhi 

wa sallam) said :  

“It is not permissible to spill the blood of 

a Muslim except in three [instances] : the 

married person who commits adultery, a 

life for a life, and the one who forsakes 

his religion and separates from the 

community.”  

It was related by al-Bukhaaree and Muslim 
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 Hadeeth Fifteen: Islaamic Manners الحديث الخامس عشر 

ْ ة   حِ  ْ  ِ عْرَ   ووَ اَ    ِڤْ وح   ْْ يوْ     صلى الله عليه وسلمْ وح ُِّْ اْْ

ُ أَوْ    لْ خَيْر  خِرِ: زَلْيَياَ ِْ مَنْ كََ َ  ثاؤْمِنا بَِ  ِ وَُقْيَمِْ  ُ

وَُقْيَمِْ  ُِخِرِ:  بَ ِ   ثاؤْمِنا  كََ َ   وَمَنْ    ُْ مَا ََْ قِيَِ

: رِ وَُقْيَمِْ  ُِخِ زَلْيامْرِْ  جََ رَها  وَمَنْ كََ َ  ثاؤْمِنا بَِ  ِ  

رِْ  هَيْفَ ا   «.زَلْياما

وََ . ا قْيَِّ و وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu anhu) that the Messenger of 

Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“Let him who believes in Allaah and the 

Last Day speak good, or keep silent; and 

let him who believes in Allaah and the 

Last Day be generous to his neighbour; 

and let him who believes in Allaah and 

the Last Day be generous to his guest.”  

It was related by al-Bukhaaree and Muslim. 

 

 الحديث السَّادس عشر 
Hadeeth Sixteen: The Forbiddance of 

Anger 

ْ ة   حِ  ْ  ِ عْرَ     ڤْ وح 
ل
لوَْ  ا  يوْ  اْْ   ْ ِّْي    َ عْ    صلى الله عليه وسلم   

صَ َ ِ اْيوْ    َْ عْوح ْ، دَْ اِّْاِ اْيوْ   َِ هَغْضَ َِ «ِ هْْ ، 

 َْ  «.هَغْضَ

ا قْيَِّٰ .  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu anhu) 

That a man said to the Prophet (sal Allaahu 

alayhi wa sallam): “Counsel me", so he 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) said: “Do 

not become angry.” 

The man repeated [his request for counsel] 

several times, and he (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said: “Do not become angry.” 

It was related by al-Bukhaaree and Muslim. 

 

 الحديث السَّابع عشر 
Hadeeth Seventeen: The Command to 
Slaughter and Kill in the Best Manner 

  ََ اَ، رحوَ عْوح لله  وْ  ِْْْ حَ ِْ ووَ    هڤْ وح عْرَ   ْ وح ُِّْْْ 

يوْ     صلى الله عليه وسلماَ   ََ ُلِْحْسَََ َ  عَلَى    ۵إِ َّ ُ َ  اْْ كَتََ

َِ  وَإكَُِ كَبَحْتاْ    نامُ ُقْيِتْلَ يْ   زَإكَُِ قَتَلْتاْ  زَأَحْسَِ لِّ شََ كا

فْرَهَ اج زَلْيارِ  ْ  شََ كا اِ َِّ أَحَ َِج وَقْياحِ بْحَ نامُ ُقيِّ
 َْ زَأَحْسَِ

 «.كَبِيحَتَ ا 

وََ .  ِّْوْا   د  ح

On the authority of Abu Ya'laa Shaddaad bin 

Aws (radiAllaahu anhu), that the 

Messenger of Allaah sallAllaahu alayhi wa 

sallam said:  

“Verily Allaah has prescribed Ihsaan 

(proficiency, perfection) in all things. So 

if you kill then kill well; and if you 

slaughter, then slaughter well. Let each 

one of you sharpen his blade and let him 

spare suffering to the animal he 

slaughters.”  

It was related by Muslim  
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 Hadeeth Eighteen: Good Character الحديث الثَّامن عشر 

دْوَ   دح لَله ال   يْ،ةْ وْعْرَ  ْ احْ اَ رحوَ ي  ْْ لله  ْ وح عْرَ  بِّْ  ي  حْ

   َ يبَ رحوَ يْاْْ َْْ ووَ اَ    ِڤد   ْْ يوْ     هصلى الله عليه وسلمْ وح ُِّْ اْْ

  َِ نَ َََ ََحَس َِ ُقَََْ يَّئَ َََّ َِ ُقس َُ  وَأَهْبِ نْ اًمَ  كا ُهَِّ  ُ َ حَيْ

ٍ  حَسَنٍ  لا هَ   وَخَ قِِ  ُقنَّ سَ بِخا  «.هَمْحا

وَ ِّْوْا     ْْْ َِْ  دْ  لَله يوْ  َدْْ وْاْْ  ِ ٰ َ
دَْ لْ ح وْهَ     ِال

يَ   ََ ضَ ال ْٰ خَ  َدْْ وَ صْ حَ  .رْ

On the authority of Abu Dharr Jundub ibn 

Junaadah, and Abu 'Abd-ir-Rahmaan 

Mu'aadh bin Jabal (radiAllaahu anhumaa) 

that the Messenger of Allaah (sallAllaahu 

alayhi wa sallam) said: 

“Have Taqwaa (Fear) of Allaah 

wherever you may be, and follow up a 

bad deed with a good deed which will 

wipe it out, and behave well towards the 

people.”  

It was related by at-Tirmidhee, who said it 

was a Hasan (Good) Hadeeth, and in some 

copies it is stated to be a Hasan Saheeh 

Hadeeth.  
 

 الحديث التَّاسع عشر 
Hadeeth Nineteen: Be mindful of 
Allaah and He will protect you. 

  ََ ي لَله اَ رحوَ ْ اْ  ْ احْ يَ  اْ  َْ عْرَ  الح يوْ     ِڤْ وح  اْْ

  
ل
وحوْ ال  اَ  َْ يوْ     صلى الله عليه وسلمك  حْت   يِ هْقْْ دْْ ج  ِْوح مَ ا إنِّي  ثََ  غا

كَ  ُحْفَظِ ُ    كَ كَلِمََ تٍ: ُحْفَظِ ُ َ ثَحْفَكَْ أاعَلِّماَ

أَلِ ُ َ  وَإكَُِ   ََْ َُ زََ سَ أَقَْ َََ كَ  إكَُ سَ جََ دََ ها ها ِْ هَجَِ

 َ ز  َُ ََتَعَنَْ تَعِنْ ُس ََْ قَمِ    س  َِ ُلْْامََّ أَ َّ  وَُعْلَْ   بَِ  ِ  

 َِّ يٍ  قَْ  ثَنفَْعامكَ إ َََ ُْ عَلى أَْ  ثَنفَْعامكَ بِش ُجْتَمَعََ

أَْ   ُجْتَمَعامُ عَلى  كَ  وَإِِ   قََ كَتَبََ ا ُ    ِْ قََ يٍ   َََ بِش

ِْ كَتَبَ ا  َّ بِشَََيْ  قَ وكَ إ ََرُّ وكَ بِشَََيٍ  قَْ  ثَضا ََرُّ ثَضا

زِعَ   ُ  علَيْكَ  فا را حا ُِّ  ُق
ُِ  ُلْْقَْمَ ا  وَجَفَّ

ُِ.» 

يَ ‹. ََ دََ  ِ وْاْيوْ  ›دْلَلهَِ  دْْ وَ صْ ْ  ح  ِّْوْا   ال

     َ دَْ ْْ  ح الْ   َ يحْ غْْ  
َِ
َِّوْاِْْ   

ها  وْهَْ ِْ جَِ هََ   ُ ظِ  فََ ُحَْ

زِي  كَ  ثَعْرِزَْ خََ    ُقرَّ زِي   ِ ُ إقَِى    ْ هَعَرَّ كَ   أَمََ مََ

On the authority of Abu 'Abbaas 'Abdillaah 

bin 'Abbaas (radiAllaahu anhumaa) who 

said: One day I was behind the Prophet 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) [riding on 

the same mount] and he said: 

“O young man, I shall teach you some 

words [of advice]: Be Mindful of Allaah 

and Allaah will protect you. Be Mindful 

of Allaah and you will find Him in front 

of you. If you ask, then ask Allaah 

[alone]; and if you seek help, then seek 

help from Allaah [alone]. And know that 

if the Nation were to gather together to 

benefit you with anything, they would not 

benefit you except with what Allaah had 

already prescribed for you. And if they 

were to gather together to harm you with 

anything, they would not harm you 

except with what Allaah had already 

prescribed against you. The Pens have 

been lifted and the Pages have dried.”  

It was related by at-Tirmidhee, who said it 

was a Good and Sound Hadeeth.  Another 

narration, other than that of Tirmidhee, 

reads: 
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 َََ لِ  وَُعْلَْ  أَ َّ مَ  أَخْ َِّ ََِّ يبََكَ   ُقش
ََِ نْ قِياِ أَكَ قَْ  ثَما

َََرَ  ِْ نْ قِياخَْئَِكَ  وَُعْلَْ  أَ َّ ُقنَّ وَمَ  أَصَ بَكَ قَْ  ثَما

رِ  سَْ ََ ُقْعا ََ ُقْمَرْبِ  وَأَ َّ مَ ََ مَ بْرَ  وَأَ َّ ُقفَرَ ََِّ ََ ُق مَ

ُ  «.ثاسْر 

“Be Mindful of Allaah, and you will find 

Him in front of you. Recognise and 

Acknowledge Allaah in times of ease and 

prosperity, and He will Remember you in 

times of adversity. And know that what 

has passed you by [and you have failed to 

attain] was not going to befall you, and 

what has befallen you was not going to 

pass you by. And know that Victory 

comes with Patience, Relief with 

Affliction, and Hardship with Ease.”  

 

 الحديث العشرون 
Hadeeth Twenty: Modesty is from 

Eemaan 

يَِّ ل   ْْْ الْنْح ْ   َ دحْ رحْوَ  ْْ  ِ اْْ قحْ وَ،  ْ   َْ ْْح دْ  عْرَْ   وح  وْ ْْ

َِّ ل       ِڤالاْللهح
َ
وو  اَ إ َّ مِمَّ      صلى الله عليه وسلماْيوْ  اْيوْ ُِّْْ 

لِ   تَاِ أَدْرَكَ ُقنَّ سا مِنْ كَمَِ  ُقنُّبامَّ ُلْاوقَى: إكَُِ قَْ  هَسََْ

 َُ َْ مَ  شِئْ  «.زَ صْنَ

اْقْيَِّٰ .  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Mas'ood 'Uqbah 

bin 'Amr al-Ansaaree al-Badree 

(radiAllaahu anhu) who said : The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said :  

“Verily, from what was learnt by the 

people from the speech of the Earliest 

Prophecy is: If you feel no shame, then do 

as you wish.” 

It was related by al-Bukhaaree. 

 

 الحديث الحادي والعشرون
Hadeeth Twenty One : Say 'I believe in 

Allaah' and then be Steadfast 

َ و   ْ ةْ  -ْ وح عْرَ  ْ دح ْ   عْرَ  ْ دح يْ
َْ رحوَ    -وْاَ ي يْْ حَ  ْْ ُ

  
َ
ووْ اَِ اْ  ح لَ     هڤْ احْلَله اَ  ْْ ي ُِّْ ِْْ وحْت    يوْ  ا  اْْ

َ  عْدْلْلها غْيحْ ْ . اْيوْ    لْو  ْ  ح حُْ لَِْ لَْ عْ ََ اْوح  ْ حُْ هَ  الَْ

اُ بِ   ما َّ ُسْتَيِ ْ   لْ آمَنْ  «.قا

وََ .  ِّْوْا   د  ح

On the authority of Aboo 'Amr - and he is 

also called Aboo 'Amrah - Sufyaan bin 

Abdillaah ath-Thaqafee (radiAllaahu anhu) 

who said:  

I said: "O Messenger of Allaah, tell me 

something about al-Islaam which I can ask 

of no one but you."  

He said: “Say: I believe in Allaah - and 

then be Steadfast”.  

It was related by Muslim.  
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 الحديث الثَّاني والعشرون

Hadeeth Twenty Two: Confinement to 
the Obligatory Deeds is Sufficient to be 

entered into Paradise 

يَِّ    ْْْ نْح ْ  الْح
َ
لَله اَ ْ احْ رحوَ  يرََ   يْْ  

َ
اَ لَله  ْ احْ عْرَ   ْ وح 

 ڤ
َ
ووْ اَ  ُ لْوْ ِّْ ُْ   ْ َ  ِّْي  حِتْ   صلى الله عليه وسلم  عْ هْقْيوْ  عِّْْعْ

ت    دح ْ ورْيَ ِ وْصْ  ْْدْفح ْْ وْوْاَ  الح و يحت  ال ْ  إَبْا صْْ

  ِ َْ ْ ا َْ ْْ ت  الح دح ْ وِْ وْدْ   َْ ْْ وْوحت  الح ِ وْعْدح َْ ِّْدْْ ي

ْْ ح عْزَ،ح  َِْ اْيوْ    وْلْْْ َ    الج   ًْي  عْعْ،ح يح ِْْ ْ وْ  بْلكَْ 

 «.نَعَ ْ  

وََ .  ِّْوْا   د  ح

. َ  ْ ْْ اْح َْ  ايح ْ ا َْ ْ ت  الح دح حَ ْ  َد    وْدْ

. َ ْْقَلْلها دَو  حَ َ  د   ْ و َْ ْ وْ  هْ َْ ْ وْوحت  الح حَ ْ  َعْدح  وْدْ

On the authority of Abu 'Abdillaah Jaabir 

bin 'Abdillaah al-Ansaaree (radiAllaahu 

anhumaa) that: 

A man questioned the Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) and said : 

“Do you think that if I perform the 

obligatory Prayers, fast in Ramadaan, treat 

as lawful that which is Halaal, and treat as 

forbidden that which is Haraam, and do not 

increase upon that [in voluntary good 

deeds], then shall I enter Paradise ?”  

He (sallAllaahu alayhi wa sallam) replied: 

“Yes”.  

It was related by Muslim.  

The meaning of “forbidden that which is 

Haraam” is: avoided it. 

 

The meaning of “treat as lawful that which 

is Halaal” is: do it believing it to be Halaal. 

 الحديث الثَّالث والعشرون
Hadeeth Twenty Three: Hastening to 

do Good 

َ  و   َْ َ  الِْْْح
يَِّبَ رحوَ ْ يصَْ َْ ْْ ْْ ْ وح عْرَ  دْيلكََ الح

    هڤ
َ
ووْ اَ  ْْ ُِّْ  َ يوْ     صلى الله عليه وسلمعْ َْرا اْْ َََ مرا ش َُّها ُق

بْحَ َ  ُ ِ   ا ُقمِيزََُ   وَسا َُ اِ  ِ هَمْ ََحَمْ ثمَ ِ   وَُقَْ
ُلِْْ

   ِ َِ اِ  ِ هَمْ ا   -وَُقََََْحَمْ َُ مَ ِ    -أَوْ: هَمْ مَ  بَيْنَ ُقسََّ

باردََ        ضِ وَُلْْرَْ  اِ  قََ َِ َََّ وَُقَِ نامر    مَلا  َََّ وَُقِ

لُّ   ِ  قَكَ أَوْ عَلَيْكَ. كا جَّ رْآ ا حا يَ     وَُقْيا
بْرا هَِ ََِّ وَُق

هَ  مبيِا هَ   أَوْ ما عْتيِا َ  نَفْسَ ا  زَما وج زَبَ ئِ اِ  «.ُقنَّ سِ ثَغْ

وََ .  ِّْوْا   د  ح

On the authority of Abu Maalik al-Haarith 

bin al-Haarith al-Ash'aree (radiAllaahu 

anhu) who said: The Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) said :  

“Purity is half of Eemaan (Faith). 'al-

Hamdu lillaah' [Praise be to Allaah] fills 

the scales, and 'subhaanAllaah' [How far 

is Allaah from every imperfection] and 

'al-Hamdu lillaah' fill that which is 

between heaven and earth. And the 

Salaah (Prayer) is a Light, and charity is 

a Proof, and Patience is Illumination, and 

the Qur'aan is a Proof either for you or 

against you. Every person starts his day 

as a vendor of his soul, either freeing it or 

causing its ruin.”  

It was related by Muslim.  
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 الحديث الرَّابع والعشرون
Hadeeth Twenty Four: The Forbiddence 

of Oppression 

يَِّ ل   َْْ
ََ ال بِِّْ  عْرَ       ڤوْْ وح 

ل
ال  اَ  ي    صلى الله عليه وسلمْ وَ  هيَدْْ

  ََ ِّْرْ  ْ وح  يوْ   ۵ِّْوْى  اْْ   َ عْنْ  إنِِّي  ه  عِبََ دِي  ثََ  

م  ج   حَرَّ ْ  ما اُ ُقكُّلَْ  عَلَى نَفْسِي  وَجَعَلْتا ا بَيْنَما مْ حَرَّ

مُ.  زَمَ هَكَ قََما

ونِي   اِ تَهْ ثْتا اج زَ سَْ َِ َِّ مَنْ دَ ْ  هََ ل  إِ لُّما ثَ  عِبَ دِيج كا

. ْ كا ِِ  أَدْ

تاَ اج ثََ    مَْ عََ ََْ أَ نْ  مََ  َِّ إِ   َ
جََ ئَِ   ْ ماَ لَُّ كاَ بََ دِيج 

عَِ

. ْ عِمْما َْ منيِ أا َْعِما  زَ سْتَ

منيِ   َِّ مَنْ كَسَمْها اج زَ سْتَمْسا ْ  عَ رٍ إِ لُّما ثَ  عِبَ دِيج كا

. ْ ما  أَكْسا

وَُقنَّهََ رِ  وَأَنََ    لِ  يَْ هاخَْئِامَ  بَِ قلَّ   ْ إنَِّما عِبََ دِيج  ثََ  

نامبَ  ْ .أَغْفِرا ُقيُّ ونيِ أَغْفِرْ قَما   جَمِيع  ج زَ سْتَغْفِرا

ونيِ  وَقَنْ   رُّ ي زَتَضَا رِّ ْ  قَنْ هَبْلاغامُ هَا ثَ  عِبَ دِيج إنَّما

مُ نَفْعِي زَتَنفَْعامنيِ.  هَبْلاغا

   ْ ماَ وَإنِْسَََ    ْ رَكاَ
وَآخَِ    ْ قََماَ أَوَّ أَ َّ  مْ  قََ بََ دِيج 

عَِ ثََ  

َِ رَ  ْ  كََ نامُ عَلَى أَهْيَى قَلَْ ْ ج وَجِنَّما ٍِ مِنْما لٍ وَُحَِ جاَ

لْمِي شَيْئ  .  مَ  رَُدَ كَقِكَ زِي ما

On the authority of Abu Dharr al-Ghifaaree 

(radiAllaahu anhu) from the Prophet 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) from his 

Lord ('azza wa jall) that He said :  

“O My servants ! I have forbidden dhulm 

(oppression) for Myself, and I have made 

it forbidden  amongst you, so do not 

oppress one another. O My servants, all 

of you are astray except those  whom I 

have guided, so seek guidance from Me 

and I shall guide you. O My servants, all 

of you are hungry except those whom I 

have fed, so seek food from Me and I shall 

feed you. 

O My servants, all of you are naked 

except those whom I have clothed, so seek 

clothing from Me and I  shall clothe you. 

O My servants, you commit sins by day 

and by night, and I forgive all sins, so  

seek forgiveness from Me and I shall 

forgive you.  

O My servants, you will not attain 

harming Me so as to harm me, and you 

will not attain benefitting Me so as to 

benefit Me. O My servants, if the first of 

you and the last of you, and the humans 

of you and the jinn of you, were all as 

pious as the most pious heart of any 

individual amongst you, then this would 

not increase My Kingdom an iota. 

O My servants, if the first of you and the 

last of you, and the humans of you and 

the jinn of you, were all as wicked as the 

most wicked heart of any indivdual 

amongst you,  then this would not 

decrease My Kingdom an iota.  
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   ْ ماَ وَإنِْسََََ   ْ رَكاَ وَآخَْ    ْ ماَ قََ أَوَّ أَ َّ  مْ  قََ بََ دِيج 
عَِ ثََ  

مََ     
ٍِ وَُحَِ لٍ  رَجَا  َِ قَلَْ أَزْجَرِ  عَلَى  ْ  كََ نامُ  وَجِنَّما

لْمِي شَيْئ  .  نَيَصَ كَقِكَ مِنْ ما

قََماَ ْ  أوَّ أَ َّ  مْ  قََ بََ دِيج 
عَِ ْ   ثََ   ماَ وَإنِْسَََ    ْ رَكاَ

وَآخَِ   

أَقامنيِ    َََ زَسَ   ٍِ وَُحَِ  ٍِ عِيَ َََ زِي ص مُ  قََ ما   ْ وَجِنَّما

أَقَتا اج مَ  نَيَصَ كَقِكَ مِمَّ    ََْ َََ ٍ  مَس لَّ إنِْس اُ كا ََيْ زَأَعْ

َِّ كَمَ  ثَنيْاصا ُقْمِخْيَطا إكَُِ أادْخِلَ ُقْبَحْرَ. ي  إِ ِِ   عِنْ

ْ   ما َّ  ثََ  عِبََ دِيج إنَِّمََ  دِي أَعْمََ  يهََ  قَما
ََِ ْ  أاحِْ قاما

ِِ ُ َ  وَمَنْ   ُج زَلْيَحْمََ َِ خَيْر  ْ  إثََِّ دََ ج زَمَنْ وَجََ يما وَزِّ
أا

َِّ نَفْسَ ا  َِ غَيْرَ كَقِكَج زَمَ ثَلاممَنَّ إِ  «.وَجَ

وََ .  ِّْوْا   د  ح

O My servants, if the first of you and the 

last of you, and the humans of you and 

the jinn of you, were all to stand together 

in one place and ask of Me, and I were to 

give everyone what he requested, then 

that would not decrease what I Possess, 

except what is decreased of the Ocean 

when a needle is dipped into it. 

O My servants, it is but your deeds that I 

account for you, and then recompense 

you for. So he who finds good, let him 

praise Allaah, and he who finds other 

than that, let him blame no one but 

himself.”  

It was related by Muslim.  

 

 الحديث الخامس والعشرون
Hadeeth Twenty Five: The Affluent 
have made off with the Rewards 

ي -  ڤْ وح عْرَ  بِِّْ  حِْ ْ ياَ  -عْ َْ ي دوَح عْصْح ُْْ َ  نْي   عْ

  
َ
ووَ اَ  ْْ     صلى الله عليه وسلمُِّْ

ل
يل وا لوَ  اَ  ه  صلى الله عليه وسلماْْ

َ
ووْ اَ  ْْ ي ُِّْ ِْْ   

ول ِ   َْ كْدْي ن ْ ْ وٰو ْ ْ ِ وَِِّ  حِ   اللٰلهَّ وَِّ ريَلْح ي  ْ  عْ ِْ بْ

ووَ    ْْ   َ َْ رَ ا و لله  ْْْ  ْْ ِْ ِ وْ  َ و  ْْ َْ كْدْي نْ  و ود   ْْ  ِْ وْ

ي َْْ  ! اْْ وْالَْْْ ْ  مََ   أَوَقَيَْ  قََ    وْ عْدح لَ ُ ا قَما ِْ جَعََ

لِّ   ِ   وَكا قَ َِ  صَََ
ٍِ بيِحَ لِّ هَسََْ ْ  بِما مَ ؟إ إِ َّ قَما قا َِّ هََََِّ

  ٍِ لِّ هَهْلِيلَ ِ   وَكا قَ َِ لٍ صََ َِ لِّ هَحْمِي ِ   وَكا قَ َِ هَمْبيِرَلٍ صََ

نْمَرٍ  ِ   وَنَهْي  عَنْ ما قَ َِ وِ  صََ ِ   وَأَمْر  بِ قمعْرا قَ َِ صََ

  ِ قَ َِ َِ أَ   صَ ِ  وَزِي باضْ قَ َِ ْ  صَ كا ِِ  «.حَ

Also on the authority of Abu Dharr 

(radiAllaahu anhu) that some people from 

amongst the Companions of the Messenger 

of Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) 

said to the Prophet (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) :  

“O Messenger of Allaah, the affluent have 

made off with the rewards; they pray as we 

pray, they fast as we fast, and they give 

[much] in charity by virtue of their wealth.”  

He (sallAllaahu alayhi wa sallam) said :  

“Has not Allaah made things for you to 

give in charity ? Truly every tasbeehah 

[saying: subhaan Allaah] is a charity, and 

every takbeerah [saying: Allaahu akbar] 

is a charity, and every tahmeedah 

[saying: al-hamdu lillaah] is a charity, 

and every tahleelah [saying: laa ilaaha 
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   َ و ِْف  َ ِ وْ ُْ وْ ِْْ ح نْي  لحَُ  عْدْلله  ِْ ووْ اَه عْ  ُْ ِْي ِّْ اْيل وا  

َ َ! اْيوْ    َ  هيَْ ي عْيح عَهَ  زِي حَرٍَُ ج لْ أَرَأَثْتاْ  قَمْ وَهََ

عهََ  زِي  َََ كَ إكَُ وَه يَقَِ ؟ زَمََ ِ  زِيهََ  وِرْر  أَكََ َ  عَلَيَْ

 «.ُقَْحَمَلِ كَ َ  قَ ا أَجْر  

وََ .  ِّْوْا   د  ح

illaa Allaah] is a charity. And 

commanding the good is a charity, and 

forbidding an evil is a charity, and in the 

bud'i [sexual act] of each one of you there 

is a charity.”  

They said : “O Messenger of Allaah, when 

one of us fulfils his carnal desire, will he 

have some reward for that ?!”  

He (sallAllaahu alayhi wa sallam) said : 

“Do you not see that if he were to act 

upon it [his desire] in an unlawful 

manner then he would be deserving of 

punishment? Likewise, if he were to act 

upon it in a lawful manner then he will be 

deserving of a reward.”  

It was related by Muslim.  

 الحديث السَّادس والعشرون

Hadeeth Twenty Six: The Virtue of 
Reconciling between People, and 
Judging Justly between them, and 

Helping them 

ْ ةْ   حِ  ْ  ِ     ڤْ وح عْرَ  
َ
وو  اَ  ْْ يوْ ُِّْ يوْ  اْْ    صلى الله عليه وسلماْْ

لَّ    ِ   كاَ قََ َِ ِ  صَََ مَمَى مِنَ ُقنََّ سِ عَلَيَْ ََا لُّ س ثَمٍ  كاَ

عِينا  ِ   وَها قَ َِ لا بَيْنَ ُمْنَيْنِ صََ
ِِ ج هَعْ مْ ا اَ زِيِ  ُقشََّ َْلا هَ

اَ قََ ا عَ  ِ  زَتَحْمِلاَ ا عَلَيْهََ  أَوْ هَرْزَ
لَ زِي دَُبَّتَِ جاَ  لَيْهََ ُقرَّ

اِ  َّيَّبََ اِ ُق ِ   وَُقْمَلِمََ قََ َِ لِّ  مَتََ عََ ا صََََ ِ   وَبِماَ قََ َِ  صََََ

يهَ  َْمَلٍ هَمْشَِ ِ   وَهامِيطا ُلْكََى    خا قَ َِ مَلِ صََ ََِّ إقَِى ُق

  ِ قَ َِ َّرِثِ  صَ  «.عَنِ ُق

وََ . ا قْيَِّٰ  وْد  ح  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu anhu), who said: The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said:  

“Every joint of a person must perfom a 

charity each day that the sun rises. To 

judge justly between two people is a 

charity. To help a man with his mount, 

lifting him onto it or hoisting up his 

belongings onto it, is a charity. And the 

good word is a charity. And every step 

that you take towards the Prayer is a 

charity. And removing a harmful object 

from the road is a charity.”  

It was collected by al-Bukhaaree and 

Muslim.  
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 الحديث السَّابع والعشرون
Hadeeth Twenty Seven: Righteousness 

is in Good Character 

  َْ ي َْْ دح ْْْ روَ ُ  ََ ال  وْا     ِڤْ وَ 
ل
ال  ا    ه صلى الله عليه وسلمْ وَ 

: مَ  حَ كَ زِي اْيوْ    مْ ا
ِ   وَُلِْْ لا ََخا نا ُقََْ سَْ : حا ُقبرُِّ

ََ عَلَيِْ  ُقنَّ سا  َّلِ َُ أَْ  ثَ  «.نَفْسِكَ  وَكَرِدْ

وََ .  ِّْوْا   د  ح

اْلَله   حَ ِْ رحوَ دْ ْْْ ووْ   هڤوْْ وح وْارَ   ْْ ُْيحت  ُِّْ اْيوْ  عْ

يوْ     صلى الله عليه وسلماَ   مِْ ؟ هْقْْ أَلا عَنِ ُقْبرَِّ وَُلِْْ ََْ َُ هَسَ «  جِئَْ

. َْ ح وحت   نْ  ا 

يوْ    ِ   هْقْْ إقَِيَْ  ُْ أَنََّ َْمََ : مََ  ُ ُقْبرُِّ كَج  قَلْبََ  
ُِ تَفَْ ََْ ُس

: مََ  حََ كَ زِي  اَ  وَُلِْمْ ا ِ  ُقْيَلَْ أَ َّ إقَِيَْ َْمََ ُقنَّفْ ا  وَُ

وَهَرَدَّ  ُقنََّ سا  ُقنَّفِْ    أَزْتََ كَ  وَإِْ   رِ   ِْ َََّ ُقَِ زِي  دَ 

 «.وَأَزْتَمْكَ 

دْلْله  ِ يْ   هَ  د  ح لْْله ح الَْدْيدْيحوَ عْدح ول دْلَلهَِ  دْْ وَِ ِّ 

حُ يَْ، دْْ وَ. اِّْدَ ِ رْإ  اروَ دْ حاَْ  وْاللله 

On the authority of an-Nawwaas bin 

Sam'aan (radiAllaahu anhu) that the 

Prophet (sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“Righteousness is in good character, and 

wrongdoing is that which wavers in your 

soul, and which you dislike people 

finding out about.”  

It was related by Muslim.  

Also on the authority of Waabisah bin 

Ma'bad (radiAllaahu anhu) who said: I 

came to the Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) and he said : 

“You have come to ask about 

righteousness”.  

I said : “Yes”.  

He said : “Consult your heart. 

Righteousness is that about which the 

soul feels at ease and the heart feels 

tranquil. And wrongdoing is that which 

wavers in the soul and causes uneasiness 

in the breast, even though people have 

repeatedly given their legal opinion [in its 

favour].”  

This is a Hassan (good) hadith collected by 

Imam Ahman ibn Hanbal and Daarimy with 

a sound chain of narrators. 

 

 الحديث الثَّامن والعشرون
Hadeeth Twenty Eight : The Obligation 

of Binding Oneself to the Sunnah 

  ِْ ِْ يَِّ ْْْ رْيِ رحوَ ُ  ح
ََ اْيوْ     هڤوْْ وح عْرَ  نْجَيَ  ال

  
َ
اَ وو    ْْ ُِّْ ي  ي    صلى الله عليه وسلموْْ ةْ ْْ دَ ح ْْ تح  وْيَوْْ  ِِْ َ ةْْ دْوح

وو     ْْ ي ُِّْ ِْْ ي   وح ْْ ِ هْق   َ ي و  َ ي الح تح دَ ح ْْ ِ وْبِّْْهْْ و وا  ق  الح

يوْ    قْْ هْْ يِ  صَْْ ْْ لْوح هْْ  ِ َْ وْ،ل دْ    ِ ةْْ
وح َْ دْْ ي  لْنْ  ْْ كْْ ه 

َ
اَ

ْ  بِتَ   يما ََِ ِِ  ۵ُ ِ    يْمَىأاوص َّ عَ َِ وَُق مْ َََّ   وَُقس

On the authority of Abu Najeeh al-'Irbaad 

ibn Saariyah (radiAllaahu anhu) who said :  

The Messenger of Allaah (sallAllaahu 

alayhi wa sallam) gave us a sermon by 

which our hearts were filled with fear and 

tears came to our eyes. So we said: "O 

Messenger of Allaah ! It is as though this is 

a farewell sermon, so counsel us".  

He said: “I counsel you to have taqwaa 

(fear) of Allaah, and to listen and obey 
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  ْ رَ عَلَيْما ْ  زَسَيَرَى وَإِْ  هَأَمَّ ِ   زَإنَِّ ا مَنْ ثَعِشْ مِنْما عَبْ

لَفَ ِ    ََخا ِِ ُقََْ نَّ نَّتيِ وَسََا ْ  بِسََا ُ  زَعَلَيْما ُختمِز   كًَيِر 

مُ عَلَيْهَ  بِ قنَّمَُجِيِ   ثِّينَ  عَضَُّ
ِِ ََمَهْ ثنَ ُقََْ ِِ ُشَِ ُقرَّ

ِ     كا ْ وَإثَّ  ٍِ هَمَقَ عَ ِْ لَّ بِ مرِ  زَإِ َّ كا مَ تِ ُلْاما َِ حْ  «.وَما

 ِّْ    ٰ َ دَْ لْْ ح الْ يوْ  وْاْْ  ِ ٰ َ
دَْ لْْ ح وْالْ  ،ْ ْ،او  و  عْرْ  وْا   

يَ  . ََ  َدْلَلهَِ  دْْ وَ صْ

[your leader], even if a slave were to 

become your Ameer. Verily he among 

you who lives long will see great 

controversy, so you must keep to my 

Sunnah and to the Sunnah of the 

Khulafaa' ar-Raashideen (the Rightly 

Guided Caliphs), those who guide to the 

right way. Cling to it stubbornly 

[literally: with your molar teeth]. Beware 

of newly invented matters [in the 

religion], for verily every bid'ah 

(innovation) is misguidance.”  

It was related by Abu Dawood and at-

Tirmidhee, who said that it was a good and 

sound Hadeeth.  
 

 الحديث التَّاسع والعشرون
Hadeeth Twenty Nine: That which 

Enters One into Paradise 

   َ يبَ رحوَ يْاْْ َْْ ووْ    هڤْ وح د   ْْ ي ُِّْ ِْْ ت    وحْ يوْ  ا  اْْ

نَ  ْ وَ   لله  ي َْ اْْ  ِ ِْ وْ و  َ  الجْ ْ 
ََ للهح  ِْ   َ دْْ َْ نَ  رَ اَ ح حَ ه عْ

َ
اَ

 ال  يَِّ.

ير  عَلَى مَنْ  اْيوْ   
َُ عَنْ عَكيٍِ   وَإنَِّ ا قَيَسَِ أَقْ ِْ سََ قَيَ

ركِا بِِ   شَْ َِ ها اِ ُ َ وَ رَها ُ ا هَعَ قَى عَلَيِْ : هَعْبا يْئ    ثَسََّ شََ

م ا رَمَضََ َ    كَ لِ  وَهََِا ؤْهِي ُقزَّ مَلَ  وَها يِي ا ُقََِّ وَها

 َُ َُّّ ُقْبَيْ  «.وَهَحا

مْ ا  َّ    اْيوْ    ََِّ قُّكَ عَلى أَبْمَُبِ ُقََََْخَيرِ؟ ُق َِ أَدا أَ

ََمَ  ا   َْفِئا ُقْ َِ كَمَ  ثا ََخََيِئَ اَفِئا ُقْ ِ  ها قَ َِ َِّ ِ   وَُق نَّ جا

لِ زِي جَمِْ  ُقلَّيْلِ ُقنَّ رَ  وَصَمَلا ُقرَّ   «.جا

  ْ ُْْ ْْ    ﴾  گ گ   ڳ ڳ﴿  َّْ     دْْ

جللهة ې﴿ رْوْغْ   [.17-16﴾  ال  

On the authority of Mu'aadh bin Jabal 

(radiAllaahu anhu) who said: 

  

I said: “O Messenger of Allaah, tell me of 

an act which will take me into Paradise and 

will keep me away from the Hell Fire”.  

He said : “You have asked me about a 

great matter, yet it is easy for him for 

whom Allaah makes it easy : Worship 

Allaah, without associating any partners 

with Him; establish the Prayer; pay the 

Zakaah; fast in Ramadaan; and make 

the Pilgrimage to the House.”  

Then he said : “Shall I not guide you 

towards the Means of Goodness ? Fasting 

is a shield; charity wipes away sin as 

water extinguishes fire; and the Praying 

of a man in the depths of the Night.”  

Then he recited :  

“[Those] who forsake their beds, to invoke 

their Lord in fear and hope, and they spend 

(charity in Allaah's Cause) out of what We 

have bestowed on them. No person knows 

what is kept hidden for them of joy as a 

reward for what they used to do.” [Soorah 

as-Sajdah, 16-17] 
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يوْ    اْْ مدِهِ   َّْ     ماَ وَعََ رِ   ُلْمََْ رَأْسِ  بَِ كا  را بَِ أاخَْ  َِ أَ

.وَكِرْوَلِ سَنَ مِِ ؟
َ
ووْ اَ  ُ ِْي ِّْ وحت   رْوْ    « ا 

يوْ    مَلا  رَأْسا ُلْمَْرِ  اْْ َََّ ها ُقِ مدا مَ ا  وَعَما ََْ س
ُلِْْ

 «.وَكِرْوَلا سَنَ مِِ  ُقْجِهَ دا 

يوْ    اْْ لَِّ ؟َّ     كَ كا كَقَِ كَ بِمِمَكِ  أاخْبرِا  َِ ت    أَ وحْ « ا 

.
َ
ووْ اَ  ُ ِْي ِّْ  رْوْ  

ِ وْاْيوْ    ََ ْ  رَوَْ ينَ َْ  «.كافَّ عَلَيْكَ دَيَُهْلْ

ْْ ه وْإنَ ي لْ
َ
 اَ
 
ِْي نْاَ  وحت    َََ  ا  ْْفْو    رَ َْ ردَْي نْ و   َْ ؤْا د 

يوْ    َُّ ُقنََّ سَ زِي ُقنََّ رِ هْقْْ لْ ثَماَ كَ  وَدََ كَ أامَُّ مَمِلَتَْ

   ْ هَِ مدَِ جاَ وا ى  لََ رِدَِ ْ -عََ نََ خَِ مََ ى  لََ عََ قََ لَ:  َِّ   -أَوْ  إِ

اِ أَقْسِنَتهِِ ْ  َِ ئِ  «.حَ

يَ  . ََ دََ ٰ  وْاْيوْ  َدْلَلهَِ  دْْ وَ صْ لْ ح  ِّْوْا   ال

Then he said: “Shall I not inform you of 

the head of the matter, its pillar and its 

peak?”  

I said : “Yes, O Messenger of Allaah.”  

He said : “The head of the matter is 

Islaam, its pillar is the Prayer and its 

peak is jihaad.”  

Then he said : “Shall I not tell you of the 

foundation of all of that ?”  

I said : “Yes, O Mesenger of Allaah.”  

So he took hold of his tongue and said : 

“Restrain this.”  

I said : “O Prophet of Allaah, will we be 

taken to account for what we say with it?”  

He said: “May your mother be bereaved 

of you, O Mu'aadh! Is there anything 

that throws people into the Hell Fire 

upon their faces - or : on their noses - 

except the harvests of their tongues?”  

It was related by at-Tirmidhee, who said it 

was a good and sound hadeeth.  

 

 Hadeeth Thirty: The Rights of Allaah الحديث الثَّلاثون

   َ َْْ ََ رحوَ نْيِ َّ و ل ي  ح
 َ ْْْ ت ِْ الق  وْاْ حَ   ڤ وْْ وح عْرَ  َّْ

  
َ
اَ ووَ   ْْ ُِّْ يوْ     هصلى الله عليه وسلمْ وح  زَرَضَ   ۵إِ َّ ُ َ  اْْ

ودَ    اِ ُ زَمَ هَعْتَ ود  اِ َِّ حا زَرَُئِضَ  زَمَ هاضَيِّعامدَ   وَحَ

يَ َ    َُ عَنْ أَشَْ مَ مدَ   وَسََ يَ َ   زَمَ هَنْتَهِما َ  أَشَْ وَحَرَّ

اًمُ عَنْهَ  ْ  مِنْ غَيْرِ نسِْيَ ٍ   زَمَ هَبْحَ ِ  قَما  «.رَحْمَ

 وْغْ 
ٰ
اِّْا طح َ  .دْلَلهَِ  دْْ وَِ ِّْوْا   اللله   يح    

On the authority of Abu Tha'labah al-

Kushanee - Jurthoom bin Naashir 

(radiAllaahu anhu) - that the Messenger of 

Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“Verily Allaah ta'aalaa has laid down 

Religious Obligations (faraa'id), so do 

not neglect them; and He has set 

limits/boundaries, so do not overstep 

them; and He has Forbidden some 

things, so do not violate them; and He has 

remained silent about some things, out of 

compassion for you, not forgetfulness - so 

do not seek after them.”  

A Hasan hadeeth collected by ad-

Daaraqutnee and others.  
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 الحديث الحادي والثَّلاثون
Hadeeth Thirty One: The Reality of 

Asceticism 

يَ لَله و   لَله الْ و حَ ُْْ َ  رحوَ  ُْْ ح ا يَ  َْ   ڤ وْ وح عْر  ال

  
ل
َ  إلَْ  ال  اَ  يْ  ِّْيْ  يو  يْْ ووْ    صلى الله عليه وسلماْ  ْْ ي ُِّْ ِْْ يوْ   هْقْْ

  ِ َ ا  ْ
عْدْا  َ   ِ َ  ْْ ْ دَوح ي  عْنْْ إَبْا    َ ْ دْْ ْ وْ   ل  َ    ، ه 

َ
اَ

يوْ   هْقْْ  ِ  َ ي كَ  وْعْدْا  َ  ال ْ  نْيََ   ثاحِبََّ ُِّ ُقَ ِْ زِي  ُرْدََ

ِْ زِيمَ  عِنِْ ُقنَّ سِ  ثاحِبَّكَ ُقنّ سا   «.ُ ا. وَُرْدَ

ينيَْلْله   ْْْ حَِ وْغْيح     رلَُْ وَِ ِّْوْا   ارحو  دْييْ ْْْ دْلَلهَِ  دْ 

. َِ  دْْ  ْ

On the authority of Abu al-'Abbaas Sahl bin 

Sa'ad as-Saa'idee (radiAllaahu anhu) who 

said:  

A man came to the Prophet (sallAllaahu 

alayhi wa sallam) and said: “O Messenger 

of Allaah, direct me to an act which, if I do 

it, [will cause] Allaah to love me and the 

people to love me.”  

So he (sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“Renounce the world and Allaah will love 

you, and renounce what the people 

possess and the people will love you.”  

A Hasan hadeeth related by Ibn Maajah and 

others with good chains of authorities.  
 

 الحديث الثَّاني والثَّلاثون
Hadeeth Thirty Two: No Harming nor 

Reciprocating Harm 

َِّ ل   للهح  يَْ الق 
َُْ لَله رحوَ دْيلكََ رحوَ  حَ ُْْ يلَله 

ََ
ُْْ وْْ وح عْرَ  

اَ    ڤ ووْ   ْْ ُِّْ   َ يو     هصلى الله عليه وسلمعْ َِ  اْْ وَ رَرَ  َََ َِ ه

 «.هِرَُرَ 

  
ٰ
اِّْا طح َ  لله  وْالْ حَِ  ييْْ دْْ ارحو   ِّْوْا    وَ  ْْْ دْ    َِْ لَله دْْ

دْي د  ح لْْلها.  ِ  وْغْيح  

َ و رحوَ   ْ ِ ْ وح ْ دح ُْ وْا ل« د  ح ْد  وِّْْوْا   دْيلكََ هَ   الح

  
ل
ََ ْ وَ ال  اَ  يْ  ْ وح عْريَ حَ ََيلَلهِ    ِصلى الله عليه وسلمِْ قْطْ عْرْي ُْْْ هْلُْْْح

ْ ي. حَ ْ ي رْ حَ   ِ قْول  رْ قَ  َ  ا     وْلْ

On the authority of Abu Sa'eed Sa'ad bin 

Maalik bin Sinaan al-Khudree (radiAllaahu 

anhu) that the Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“There should be neither harming nor 

reciprocating harm.”  

A Hasan hadeeth related by Ibn Maajah, ad-

Daaraqutnee and others as a musnad 

hadeeth. It was also related by Maalik in al-

Muwatta in mursal form from 'Amr bin 

Yahyaa, from his father from the Prophet 

(sallAllaahu alayhi wa sallam), but leaving 

Abu Sa'eed from the chain. And it has other 

chains of narrations that strengthen one 

another.  
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 الحديث الثَّالث والثَّلاثون

Hadeeth Thirty Three: The Onus of 
Proof is on the Claimant and The 

Taking of an Oath is on the Denier 

  ََ ي اْ  ارحْوَ  ْْ وَ      ڤوْ ْْ
 
اَْ  الْ ْ    َ يوْ     صلى الله عليه وسلمعْ مْ اْْ قََ

دَّعَى رِجََ ل  أَمْمَُلَ قَمٍْ    َِ    ْ عْمَُدا َِ ََى ُقنَّ سا بَِ عْ ثا

عِي وَُقْيَمِينا عَلَى   َِّ اِ عَلَى ُقماَ وَدِمََ َ دا ج قَمِنِ ُقبَيِّنََ

 «.مَنْ أَنْمَرَ 

وَ ِّْوْا    َ  دْلَلهَِ  دْْ ْ و  فْْ اِ وْعْصْح ِْ ٰ وْغْيح     
اْيحْ قَ  الح

يحوَ«. َْ ي
ََ
 هَ   ال  

On the authority of Ibn 'Abbaas, 

radiAllaahu anhumaa, that the Messenger of 

Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) said:  

“Were people to be given everything that 

they clamied, men would [unjustly] claim 

the wealth and lives of [other] people. 

But, the onus of proof is upon the 

claimant, and the taking of an oath is 

upon him who denies.”  

A Hasan hadeeth collected by al-Baihaqee 

and others in this form, and part of it is in 

the two Saheehs.  

 

 الحديث الرَّابع والثَّلاثون
Hadeeth Thirty Four: Forbidding the 

Evil is from Eemaan 

   َِّ للهح يْلَله القْ  ََ ْْْ ت     هڤوْْ وح عْرَ  ُ حَْ دَ ْْْ يوْ  ُ اْْ

اَ   ووْ  وو      صلى الله عليه وسلمُِّْْْ  قْ  ِْْ ُ ر  مََ نَْ ماَ   ْ ماَ نَْ
مَِ رَأَى  نْ  مََ

  َْ
تََِ ََْ إِْ  قَْ  ثَس هِ. زََ

ِِ
إِْ  قَْ   زَلْياغَيِّرْها بِيََ ِ . زََ زَبلِِسََََ نَِ

َْ زَبيَِلْبِِ   وَكَقِكَ أَهْعَفا ُلِْثمَ  ِ 
 «.ثَسْتََِ

وََ .  ِّْوْا   د  ح

On the authority of Abu Sa'eed al-Khudree 

(radiAllaahu anhu) who said: I heard the 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) say:  

“Whosoever of you sees an evil, let him 

change it with his hand; and if he is not 

able to do so, then [let him change it] with 

his tongue; and if he is not able to do so, 

then with his heart - and that is the 

weakest of faith.”  

It was related by Muslim.  
 

 الحديث الخامس والثَّلاثون
Hadeeth Thirty Five: The Brotherhood 

of Islaam 

ْ ةْ   حِ  ْ  ِ     ڤوْ وح عْرَ  
َ
وو  اَ  ْْ يوْ ُِّْ يوْ  اْْ    صلى الله عليه وسلماْْ

   َِ مُ  وَ َِ هَبَ غَضَا مُ  وَ َِ هَنَ جَشَا وُ  وَ اِ َِ هَحَ سََ

  َِ بَيْ ْ  عَلَى  ما ََا َْ بَعْض ََ ثَبَََِ  َِ وَ وُ   ُبَرا َِ بَعْضٍ.  هََ

سْلِِ    ََما م ُقْ سْلِ ا أَخا ََما منامُ عِبَ دَ ُ ِ إخِْمَُن  ج ُقْ وَكا

.    ا َِ ثَكْلِماَ  ها َِ ثَحْيِرا يِباَ ا  وَ َِ ثَمَْ قاَ ا  وَ يا َِ ثَخَْ وَ

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu anhu) who said: The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said:  

“Do not envy one another, and do not 

inflate prices for one another, and do not 

hate one another, and do not turn away 

from one another, and do not undercut 

one another in trade, but [rather] be 
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نَ    اَ    -ُقتَّيْمَى دَ دا ََِّ  َّْْ بْ دْ   للهح ي   إلَْ  صْْ
ِ تَْ -وْ

ََرِّ أَْ  ثَحْيِرَ  َِ ُمْرِئٍ مِنَ ُقشَّ سْلِ    بِحَسْ ََما  أَخَ ها ُقْ

ج دَما ا وَمَ قا ا   لِِ  حَرَُ   سَْ ََما لِِ  عَلَى ُقََْ سَْ ََما لُّ ُقََْ كا

 .«عِرْها ا وَ 

وََ .  ِّْوْا   د  ح

Slaves of Allaah and Brothers [amongst 

yourselves].  

A Muslim is the brother of a Muslim: he 

does not oppress him, nor does he fail 

him, nor does he lie to him, nor does he 

hold him in contempt. Taqwaa (Piety) is 

right here [and he pointed to his chest 

three times]. It is evil enough for a man 

to hold his brother Muslim in contempt. 

The whole of a Muslim is inviolable for 

another Muslim: his blood, his property, 

and his honour.”  

It was related by Muslim.  
 

 الحديث السَّادس والثَّلاثون

Hadeeth Thirty Six: The Virtue of 
Gathering for the Recitation of The 

Qur'aan, and for the Remembrance of 
Allaah 

ْ ةْ   حِ  ْ  ِ عْرَ       ڤوْْ وح 
ل
ال  اَ  يوْ     هصلى الله عليه وسلمْ وَ  مَنْ  اْْ

َ  ُ ا   نْيََ   نَفَّ ُِّ ُقَ رَبِ  ِ  مِنْ كا رْبََ ؤْمِنٍ كا َ  عَنْ ما نَفَّ

رَ عَلَى   َََّ . وَمَنْ ثَس
ِِ
رَبِ ثَمِْ  ُقْيِيََ مََ ِ  مِنْ كا رْبََ عَنَْ ا كا

نْيَ  وَُِخِرَلِ. وَمَنْ سَتَرَ   ِّ رَ ُ ا عَلَيِْ  زِي ُق عْسِرٍ  ثَسَّ ما

خِرَلِ. وَُ ا زِي  ِْ نْيََ  وَُ ُِّ تَرَها ُ ا زِي ُقَ َََ لِمَ    س ََْ س ما

وَمَنْ    . ِ أَخِيَ عَمِْ   زِي  اِ  ُقْعَبَْ كََ َ   مََ    
ِِ
ُقْعَبَْ عَمِْ  

لَ ُ ا  هَّ َََ ِ  عِلْمَ    س رِثيَ   ثَلْتَمِ ا زِيَ ََ كَ  لََ َََ ِ  س  قََ ا بَِ

ََ قَ  . وَمَ  ُجْتَمَ
ِِ ََجَنَّ رِثي   إقَِى ُقَََْ ٍُ مِنْ    مْ   ََ زِي بَيْ

   ْ منََ ا بَيْنَها ََا ُرَس َِ بايامتِ ُ ِ  ثَتْلامَ  كِتََ بَ ُ ِ  وَثَتََ

اِ  يَتْها ا ُقرّحْمََ
ََِ اِ  وَغَش مِينََ ََّ ُْ عَلَيْهِ ا ُقس َِّ نَزَقََ إِ

اِ  وَكَكَرَ  ََمَمَئِمََ . وَحَفّتْها ا ُقَََْ ها َِ دا ا ُ ا زِيمَنْ عِنَْ

َّأَ بِِ  عَمَلا ا    «.ثاسَْرِبْ بِِ  نَسَبا ا   قَ ْ وَمَنْ بَ

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu anhu) that the Prophet 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) said :  

“Whoever removes a worldly grief from 

a believer, Allaah will remove from him 

one of the griefs of the Day of 

Resurrection. And whoever alleviates the 

need of a needy person, Allaah will 

alleviate his needs in this world and the 

Hereafter.  

Whoever shields [or hides the misdeeds 

of] a Muslim, Allaah will shield him in 

this world and the Hereafter. And Allaah 

will aid His Slave so long as he aids his 

brother. And whoever follows a path to 

seek knowledge therein, Allaah will make 

easy for him a path to Paradise. 

No people gather together in one of the 

Houses of Allaah, reciting the Book of 

Allaah and studying it among 

themselves, except that Sakeenah 

(Tranquility) descends upon them, and 

Mercy envelops them, and the angels 
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ظَ. حَ ْ ْ ا الو  وََ  رَْ   ِّْوْا   د  ح
surround them, and Allaah mentions 

them amongst those who are with Him. 

And whoever is slowed down by his 

actions, will not be hastened forward by 

his lineage.”  

It was related by Muslim in these words.  
 

 الحديث السَّابع والثَّلاثون
Hadeeth Thirty Seven: The Grace of 

Allaah and His Mercy 

يَ   ووَ اَ    ڤوْْ وَ ارحوَ ْ اْ   ْْ ي    صلى الله عليه وسلمْ وح ُِّْ هيَدْْ

يوْ    يلْ ِ اْْ َْْ ُْ يِّْْ  وْ ُْاْْ  
ََ
وََِْ ْ وح ِّْرلْ ََ  ِْ ح إِ َّ ُ َ كَتََ

ّ  بَيَّنَ كَقِكَ  زَمَنْ دَ َّ   يِّئَ تِ. ما نَ تِ وَُقسََّ ََحَسََ ُقََْ

ها  َِ  زَلَْ  ثَعْمَلْهَ  كَتَبَهَ  ُ ا عِنْ
ٍِ نَ ِ  كَ مِلَ بِحَسَََ نَ   ِ   حَسَََ

نَ تٍ   رَ حَسََ ها عَشَْ َِ وَإِْ  دَ َّ بِهَ  زَعَمِلَهَ  كَتَبَهَ  ُ ا عِنْ

عَ ٍ  كًَيِرَلٍ. وَإِْ  دَ َّ   عْفٍ إقَِى أَهَْ
ِِ هَِ بْعِمِ ئَ إقَِى سََ

    ِ ِ  كَ مِلَ نَ َََ ها حَس َِ  زَلَْ  ثَعْمَلْهَ  كَتَبَهَ  ُ  عِنْ
ٍِ يّئَ َََ بِس

ل   هَ مِلَهَ   كَتَبَ وَإِْ  دَ َّ بِهَ  زَعَ  َِ ِ  وَُحِ  «.ُ ا سَيّئَ

   َ َ يحَ دْي« رَ ْْْ  َْ ي
ََ
َ  هَ   صْْ

وَ ا قْيَِّٰ  وْد  حْ ِّْوْا   الح

وف.    َ ْ  الح

يْ  إلَْ  ْ ةيََ  ل طحوَ    ِْ َ  وْإَ قْ َ  ا   وْه 
ََ ي عْ ِْْ ينحة  ح  هْْ

يعْ. َْ لْح َ َ  الْح  ِ ُْلْد  ح  يلْ ِ وْ َْ ُْ  
َ
 اَ

    َ ل  ها عِ وْاْوح َِ َْ يَْ  رَْ ي.نْ  ح
َ
يِّْةَ إلَْ  الَ ِْ  « إَ

    َ ل  ِ  وْاْوح َْ يَْ  رَْ ي. وْاْيوْ  كَ مِلَ ةَ الَ ح لله  َِْ ْ لحكَيلَله وْ « لو

ُْْ كْْ ي   ِْ   رَْ ي َّ       َْ  ال 
َِ ًْ يل  ْْ ها هَ  ال  َِ كَتَبَهَ  ُ ا عِنْ

  ِ ِ  كَ مِلَ نَ َََ ْْ حَس ي رَْْْ ِْ لْله ِ  « هْلْك  حَ ْ دَوْْ يِ  «  كَ مِلَ وْإَ

وَيوْْ ي رَْْْْ  ُْقح لْله  ِْ وْادَلْلهةِْ هْلْك  ًْ يل ُْْ   َ ْْاْْ ي ا ل  كْ َِ «  وَُحِ

On the authority of Ibn 'Abbaas, 

radiAllaahu anhuma, from the Messenger of 

Allaah, sallAllaahu alayhi wa sallam, from 

what he has related from his Lord, tabaaraka 

wa ta'aalaa, that He said: 

“Verily Allaah ta'aalaa has written down 

the Good deeds and the Evil deeds, and 

then explained it [by saying]: Whosoever 

intended to perform a Good deed, but did 

not do it, then Allaah writes it down with 

Himself as a complete Good deed. And if 

he intended to perform it and then did 

perform it, then Allaah writes it down 

with Himself as from ten Good deeds 

upto seven hundred times, upto many 

times multiplied. And if he intended to 

perform an Evil deed, but did not do it, 

then Allaah writes it down with Him as a 

complete Good deed. And if he intended 

it [ie. the evil deed] and then performed 

it, then Allaah writes it down as one Evil 

deed.”  

It was related by al-Bukhaaree and Muslim 

in their two Saheehs in these words.  

Imaam An-Nawawi then said:  

So look [at this], my brother, and may 

Allaah grant us the ability to recognise the 

immense benevolence of Allaah ta'aalaa, 

and to contemplate these words. And His 

statement "with Himself" indicates His 

interest and concern for it. And His 

statement "a complete [Good deed]" is for 

emphasis and expressing the strength of His 

concern. And He said regarding the Evil 
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  ِ  ِ ْْدَ   لله  وْالح دح َْ ْْ  الح
ََ ِْ ِ هْوَو  َْْكْيدَوْ ي رَ ِْ للهح ِ ؤْكل ْْ ح  وْلْ

. َْ هيَ ْ وح  ال
َ
ِ وْريََ ََ َ   َّْ يْْ  ْ وْيح حَ َ  لَْ ن  ينْ َْ اح  ُ 

deed that one intends to do but then leaves 

acting upon it: "Allaah writes it down with 

Him as a complete Good deed", so He 

emphasised it with completeness. And if he 

acts upon it: "then Allaah writes it down as 

one Evil deed", so He emphasised its 

smallness by mentioning it as a single deed, 

and He did not describe it with 

'completeness'. So for Allaah is all Praise 

and Grace, subhaanahu, and we cannot 

enumerate His Praises. And from Allaah is 

the tawfeeq [guidance] for attaining His 

Pleasure.  

 

 الحديث الثَّامن والثَّلاثون

Hadeeth Thirty Eight: The Worship of 
Allaah is the Means of Attaining 
Nearness to Him and His Love 

ْ ةْ   حِ  ْ  ِ     ڤوْْ وح عْرَ  
َ
وو  اَ  ْْ يوْ ُِّْ يوْ  اْْ    صلى الله عليه وسلماْْ

ِْ آكَنْتاَ ا    هَعََ قَى قََ لَ: مَنْ عََ دَى قِي وَقِيََ  زَيََ إِ َّ ُ َ 

ََّ إقَِيَّ  ي بِشَيٍْ  أَحَ
ِِ بَ إقَِيَّ عَبْ بِ قََْحَرْبِ. وَمَ  هَيَرَّ

ي ثَتَيَ  ِِ َِ ثَزَُلا عَبَْ ِ . وَ تاَ ا عَلَيَْ ََْ با مِمََّ  ُزْتَرَه إقَِيَّ   رَّ

اُ سَمْعَ ا ُقَّيِي   نْ بِ قنَّمَُزِلِ حَتَّى أاحِبَّ ا  زَإكَُِ أَحْبَبْتا ا كا

ها ُقَّتيِ  َِ ِ   وَثََ را بَِ
ََِ يِي ثابِْ رَها ُقََّ َََ ِ   وَبَِ اَ بَِ مَ ََْ ثَس

أَقَنيِ  ي بِهَ   وَقَئِنْ سََ
ثَبَْشِا بِهَ   وَرِجْلَ ا ُقَّتيِ ثَمْشَِ

 «.لَْاعِييَنَّ ا   تَعَ كَنيِلَْاعَْيَِنَّ ا  وَقَئِنْ ُسْ 

ا قْيَِّٰ .  ِّْوْا   الح

On the authority of Abu Hurairah 

(radiAllaahu anhu) who said: The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said: Verily Allaah ta'aalaa has said: 

“Whosoever shows enmity to a walee 

(friend) of Mine, then I have declared 

war against him. And My servant does 

not draw near to Me with anything more 

loved to Me than the religious duties I 

have obligated upon him. And My 

servant continues to draw near to me 

with nawaafil (supererogatory) deeds 

until I Love him. When I Love him, I am 

his hearing with which he hears, and his 

sight with which he sees, and his hand 

with which he strikes, and his foot with 

which he walks. Were he to ask 

[something] of Me, I would surely give it 

to him; and were he to seek refuge in Me, 

I would surely grant him refuge.”  

It was related by al-Bukhaaree  
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 الحديث التَّاسع والثَّلاثون

Hadeeth Thirty Nine: Leniency for the 
One who Errs, the One who Forgets, 

and the One who is Forced 

يَ   ووْ اَ    ِڤْ وَ ارحوَ ْ اْ   ْْ ُِّْ  َ يوْ     هصلى الله عليه وسلمعْ اْْ

ََأَ وَُقنِّسْيَ َ   وَمَ     إِ َّ ُ َ هَجَ وَرَ قِي عَنْ أامّتيِ ُقَْخَ

مُ عَلَيْ ِ   «.ُسْتامْرِدا

  
ٰ
قَْ  يحْ ْْ اْْ وْالحْ حَ  ييْْ دْْ و   ارحْ ِّْوْا    وَِ  ْْْ دْ ْ لَلهَِْ   دْْ

دْي.  ِ  وْغْيح  

On the authority of Ibn 'Abbaas 

(radiAllaahu anhumaa) that the Messenger 

of Allaah (sallAllaahu alayhi wa sallam) 

said:  

“Verily Allaah has pardoned [or been 

lenient with] for me my Ummah : their 

mistakes, their  forgetfulness, and that 

which they have been forced to do under 

duress.”  

A Hasan hadeeth collected by Ibn Maajah, 

and al-Bayhaqee and others.  
 

 الحديث الأربعون 
Hadeeth Fourty: The World is the 
Means and the Sowing-Field for 

Attaining the Hereafter 

دْْ    وو  اَ    ڤوْْ وح ارحوَ     ْْ ُِّْ  ْ َْْ عْ يوْ     صلى الله عليه وسلم اْْ

يوْ    َ   أَوْ  ردَْ حفَاَ  هْقْْ كَ غَرِثَ أَنََّ نْيََ  كََ ُِّ نْ زِي ُقَ كا

 «.عَ بِرا سَبيِلٍ 

دْْ    َْ ارحو     ْْةََ     ڤوْكْي ُْ ح يحتْ هْْ   وو   إَبْا عْدح ْْ ِْق 

َ  ح   ْْدْْ يْ ِ وْ ْْةََ  الح ُْ ح تْ هْْ   حَ اْ اْيحِْ وْإَبْا عْصح ال  

  َ ُكَْ.دوَح صَ  ْكَْ لَْدْْ ضَكِْ وْدوَح دْيْيُكَْ لَْدْوح

ا قْيَِّٰ .  ِّْوْا   الح

On the authority of 'Abdullaah bin 'Umar 

radiAllaahu anhumaa, who said: The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) took me by the shoulder and said: 

“Be in this world as though you were a 

stranger or a wayfarer.”  

Ibn 'Umar (radiAllaahu anhumaa) used to 

say:  

“In the evening do not expect [to live until] 

the morning, and in the morning do not 

expect [to live until] the evening. Take 

[advantage of] your health before times of 

sickness, and [take advantage of] your life 

before your death.”  

Collected by al-Bukhaaree.  
 

  Hadeeth Fourty One: The Sign of Faith الحديث الحادي والأربعون

يوَ   َْْ الحْ رحْوَ  دحْ و  رحْوَ  ْْ  
َ
اَ لَله  احْ لله  ْْ دْ  َْْ دْ  عْرَْ   وح  ْْ 

وو  اَ    ڤ  ُْ ْ      صلى الله عليه وسلماْيوْ  اْيوْ ِّْ كا اِ َِ ثاؤْمِنا أَحَ

اُ بِ ِ  مَ  دَمَُها هَبَع   قَِمَ  جِئْ  «.حَتَّى ثَما

On the authority of Abu Muhammad 

'Abdullaah bin 'Amr bin al-'Aas 

(radiAllaahu 'anhumaa) who said: The 

Messenger of Allaah (sallAllaahu alayhi wa 

sallam) said:   
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  َِ ج   َ ْْ ْْياَ الح ِ يْ   هَ  كَ ول يَ ِ ِّ 
ََ دْلَلهَِ  دْْ وَ صْ

يَ . ََ حُ يَْ، صْ  رَإَ

“None of you [truly] believes until his 

desires are subserviant to that which I 

have brought.”  

[Imaam an-Nawawi says:] We have related 

it in Kitaab al-Hujjah with a Saheeh chain 

of narrators.  

 

 الحديث الثَّاني والأربعون
Hadeeth Fourty Two: The Expanse of 

the Forgiveness of Allaah 

ووْ اَ   ِڤْ وح عْنِْ رحوَ دْيلكََ    ُ ت  ِّْ حَ دَ ُْ اْيوْ  

وو      ِصلى الله عليه وسلم  قَ لَ ُ ا هَعَ قَى:ِْق 

كَ   كَ مََ  دَعَمْهَنيِ وَرَجَمْهَنيِ غَفَرْتا قََ ثََ  ُبْنَ آدََ  إنََِّ

َِ أابَ قِي.  عَلَى مَ  كَ َ  مِنْكَ وَ

   ّ ما مََ ِ   َََّ ُقس عَنََ َ   كَ  نامباَ كا  ُْ بَلَغََ قَمْ  آدََ   ُبْنَ  ثََ  

 رْتا قَكَ.ُسْتَغْفَرْهَنيِ غَفَ 

َََ ثََ  ما َّ   رَُبِ ُلْْرَْضِ خَ ثََ  ُبْنَ آدََ  إنََِّكَ قَمْ أَهَيْتَنيِ بيِا

رَُبِهَ  مَغْفِرَل   َِ هاشَْركِا بِي شَيْئ   لَْهََيْتاكَ بيِا  «.قَيِيتَنيِ 

يَ . ََ ْ  دََ  ِ وْاْيوْ  دْلَلهَِ  دْْ وَ صْ  ِّْوْا   ال

On the authority of Anas (radiAllaahu anhu) 

who said: I heard the Messenger of Allaah 

(sallAllaahu alayhi wa sallam) say, Allaah 

(the Almighty) has said: 

“O Son of Aadam, as long as you invoke 

Me and ask of Me, I shall forgive you for 

what you have done, and I shall not mind.  

O Son of Aadam, were your sins to reach 

the clouds of the sky and you then asked 

forgiveness from Me, I would forgive 

you.  

O Son of Aadam, were you to come to Me 

with sins nearly as great as the Earth, 

and were you then to face Me, ascribing 

no partner to Me, I would bring you 

forgiveness nearly as great as it [too].”  

Collected by at-Tirmidhee, who said that it 

was a Hasan hadeeth. 

 

 :Conclusion الخاتمة

   َْ يَ،ِْ  ال  دْْْ ََ الْح ي َ  دوَح رْيْْ  ُْ للهح ي اْ ْْْْ    دْْ
ََ ْ ا آ هْ ْ 

تح اْوْاَ لْله  َْ ْ ْ   يْدْ حَ  ِ ُْْ د  ْتح دْي لَْ  ِ وْ ََ  ْ حُ
َ الْح

ْ،ااَِ   َْ وْاجح و    َ ووَ وْالح ه هَ  الْح ص  ََ و و  َ َْ الح دوَح عْنحوْا

. ََ فْي دْح وَ  الْح ي  َ  و 
ََ ي ُْ  وْ

So this is the end of what I intended from 

highlighting the hadeeth that encompass the 

principles of Islam. And they included 

countless aspects from the sciences 

regarding the foundations and branches, and 

etiquettes and all other aspects of the 

rulings [in Islam]. 
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ل
 ََ َْ احطَ  ْْْ ا هَ  ض ْ ا يَلله، ْْْ  ْْ قح ك    رْيرْي د  ي عْنْي عْبح ِْ وْ

ي   ْْ 
يظَْ َْْ يِ  عْلحْ  حْ ْْ

دَْ   َ
ح
 ِْْْ هَْ   طْ  وْْ حَْ  ِْ    ًْْ

لَْ ِْه  اْْ  ُْ  ْ دْ 

هَ    غْيحَ َ    
َِ
َْْ ْ ايْ د  ْ وح  ي  يهةَ ْ ْ ي دْْ رَْ ْ حَ َ   ْْ ْْح وْليْ 

 ضْاحطَْ ي.

And here I am mentioning [below] a very 

summarized chapter regarding the 

precision/accuracy in the wordings of 

ahadeeth [I compiled]. This is so there are 

no mistakes made regarding these ahadeeth, 

and so the one who memorized these 

ahadeeth will be sufficed and not have to 

search somewhere else for the precision in 

them.  

دَْ ي   ْ  هَ  ِْْْ ح  ْ َ   -َّ    عِْْْح يْ  ا حَ ِْْْ يلْ إَ َْ هَ     -ُْ

حَ   يلْ  عْ َْْ ُْ  
َ
َ  اَ و دوَح هْ ْْح ي  ِ ِ وْعِّْح

ْْقَْ ْْح ْْْياَ د   كَ

  َ دْْ وَِ وْي 
ََ ي يَ  دوَْ الو طْْ َ دْ   د 

ََ ي  لاَْيْْ
ََ هيَْ قْ َ   ِ وْهل

َ  ْ وح  
وَ ْْح حَ َ  د   ْْ ْْح  ِْ يَِّفَِ لَْ  َْْ دْ لَله وْالح

ََْ وْا َْ دوَْ الح

 ْْ 
ََ يلَ طْْ ْْد  ِْةحْ    لَْْْ وْ يِ   دثَحوْ ْْ

َِ َ هْْ حَ َ َ  دْ  ِْْ   ِ يْمْالْْ ي 

ََ دوَْ   ْْدْوْتح ْ وْيح ِْح ْ يِ وْدْي ا
وَ دْْيَ،َِ  وَْ ةْ   هْْ ح الْح

ْ ْ يِ   حَ َْ  وْصْْْ يَ  ال  َ د  ُ ْ يِ وْالد  َْ  بْكْ ح َِ ال 
ََ ي َْ ال  

دْْيَ،َِ    َ َ  الْح  ِْ ْيَْيَِّ  حَ ِْ هَ  ا دْ فح
ََ ْْ ْْْ وْ   رَْ ي الح حَ ِْ وْ

ََيوِْ وْعْن ْ ي دْقَيقْ  رْ ِّْح  َِ رَْ لكَْ َ  حلْله ال  يظََ ِوْ.الْح

Then, I will, if Allah the Exalted wills, 

explain these ahadeeth in a separate book 

[Note: however he died before doing so]. I 

hope from the bounty of Allah the Exalted 

that He gives me guidance/success in it in 

terms of clarifying the important matters 

from the detailed and beautiful meanings 

and a mention from the benefits and 

takeaways. Not one Muslim would not be in 

need of knowledge like it, and it would be 

apparent from examining it the abundance 

of these ahadeeth and their great virtue. 

[And it would be apparent] what they 

include from the precious matters I have 

mentioned and the important matters I 

described. And he would know from it the 

wisdom behind the choosing of these 

[particular] forty ahadeeth and for those 

who examine to know that it is worthy of 

that. 

ظ   حَ ْ  دَ ْْح   َ ه ليَْ  مح ْْج  ْْْ ْ ا الح  ِ ُ ْ ي ْ وح  ْ ،ح وْإنَ دْي عْهح

  ََ حْ إلَْيح ْْْ ح ْ اَ،َ ِ َّ    دْوح عِّْْاْ، ضْْ   التْ 
ََ َ  ريَنح مح ْْْج  الح

ِْقَو    كِْ إَبح 
ْ لَْ ِ  رَْ ْْدَ ْ  ْْْ ََ الح َْْ ح وَْ ْ وْيحْ حَ يْ ْ وْ   هْوح

   َ ََ دْوح اْيوْ ا  دوَح كْْ 
َِ ْْ حاْطْ ْْح د   وَ الح

ََ َِ الو طْي ََ ي َْ نْ

   ََ ڀ  ڀ   ڀ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿ    ٿ    هَ  دْقلْ

ْ اِ  ٿ  ٿ ََ لَْ وْآ لله  عْو  دح َْ ْْْْ  الح
َ
﴾ ال ج [ِ وَْ

ْ ا. َِ  وْرْياَ يْ وْظْي

And I only separated it [i.e., the explanation 

of the ahadeeth] from this compilation so it 

would be easy to memorize by itself. Then, 

whoever wanted to add the explanation to it 

should do so and may Allah bless him for 

that, when he stops upon the precise and 

beautiful meanings extracted from the 

speech of the the Prophet (peace and 

blessings be upon him) one regarding his 

truthfulness Allah said: “Nor does he 

speak of (his own) desire. It is only an 

Inspiration that is inspired.” 



  سرحان محمَّد بن هيثم الشَّيخ: بعناية       « الأحكام وقواعد الإسلام مباني في الأربعون»

 

(32) 

 

And to Allah is all praise and bounty, the 

first and last of it, the hidden and apparent 

of it for His blessings 
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  الَألْفَاظِ الْـمُشْكِلَاتِالِإشَارَاتِ إِلَى ضَبْطِ    بَابُ 

   َ ْ َ ه هْقْللهح ع نْال
فَ تح ْْد  ْ َ  ريَلح  ْ يْدح ُْ ح حَ  اْيا  وْإَ ْ ا الح هْ  

ََ ْ وْ  يَ  هيَ َْ وْاضَ يعَ دوَْ الح َْ  .  عْلح

 

  َِ اْ طح رَ ُ ا ُمْرَأ  هَ  الق  يَ،  نَضََّ لَلهِلَله الْ   ْْتْح وَْ  رَ «ه ِّ 

يِ    ْ ََ ي ََ ُْقح َ   وْ ْْ  ْْ دْ  ي     حَ ْْ وْدْ  ِ ثْ   عْكح ِْلله   لَله ْْح ْ تْ وْال

. َ وْ  وْيْد 

 

  : الْحَدِيثُ الَأوَّلُ

   َْْقْط يا ْ دْْ  رحوْ الح دَ يَوْ    ؤح ْْد  ْ   «ه ڤ عْديََ  الح

دَ يَوْ. ؤح ْد  ْ عْديَْ  الح
دل   ُ و  دْوح  وْ عْو   ِ 

 

    َ ل  ْ ا،  لَْ  ب قنِّيَّ تِ إنَِّمَ  ُلْْعَْمَ لا    صلى الله عليه وسلماْوح ْْد  «ه الح

. َِ ِ  إلََ  ريَل لي  َ ي  دْيو  الت  ح ْ    الْْ ح حَ  ُ 

 

    َ ل  مقِ ِ    صلى الله عليه وسلماْوح ََا حَ يْ     زَهِجْرَها ا إقَِى ُ ِ وَرَس «ه دْ

.َِ ا ولْ  دْقح

 

  : الْحَدِيثُ الثَّانِي 

   ِفَر َََّ وْ رَ ْْْ ل  َِ ثارَى عَلَيِْ  أَمَرا ُقس  ِ يْيَ  دوَح  «ه  الح

 «.ثارَى 

 

      َ لْ  هِ اْوح رَّ َََ خَيْرِهِ وَش رِ  َِ بَِ قْيََ ؤْمِنَ  ي     ها حَ ْْ دْ «ه 

 َْ وح َْ   ْ اْاحْ     ْْ وْالت ْْقْيحْ   ْْْ الح  ِّْ لله  اْْ  َْ ا   َ عْ لله  
ْْقَْ حَ ُْ

يلْ    َْ ُْ  
َ
يَ  اَ ََ يَْ  رقَْْ ْ فْي َ  يْدَينْ الح ِ وْعْ َْ ْْْْقْوح الح

وْ   ِ َ ِلَله لْْْ ي.وْاْلْلهََِّ ِ وْ  د 
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      َ لْ  وح هََ اْْ
أَمََ رَهَِ نْ  عََ ي 

رْنَِ بَِ أَخَْ َ   زََ حْْ َْْ رَْ وْ   ِْ «ه 

ي ه   ِْْ يِّ  رَْ   يو   عْدْْ ِ قْْ وْ يه  مْةَه عْ ح ْ ْ دَْْ ْْ ْْْ دح ْْْ الح

ْْ يَ . ِْ ريَلح ِْ وْا و  ال ل
 لَْيَه ل ْفَْ

 

     َ ل  اِ رَبَّتَهَ اْوح َِ ُلْْمََ حَ يْ     «ه عْ ح   هَلِ ُْْ يِ وْدْ يللْله ُْْ

ْْي   ِ  رَ ح  ِ ْْ ل ِ  الٰ ْ دْْ لْله الْح
ُْوَ    ْ ْْْ اَِّٰ  دْ ْ ث ْ  ال ْ  ُْفح حَ  عْ

يللَله. حَ ْ  ال   يللَله هَ  دْ يِ وْرَ حت  ال   ِْ  لَْ يللَله

عْة    ْْْدْ ح َْْ ْ  الح ُْتحْ    ْ ْ اَِّ ِ دْ ث    رْيحن  ال ْ  ِْفح يْ   
وْاَ

ي ِْ الَْله حَ ْْ ُْ ح ْ ي وْ ِْ رلَْن ْ ي ع دْٰ ي.  ع د  وْ َِ  يْي

يَ    ََ حَ صْْ ِْْ ح َ  هَ     ْ حَ ضْْ يْ  غْيح   بْلكَِْ وْاْللهح عْوح
وْاَ

. ََ اَ  وْيْدَينَ ا   
ََ ََوَ وََ « رلَْلهلَْ  د  ح

 

      َ لْ  وح َِ اْْ عََ قََ َ   ُقَْ عْ ي     حَْ ْْ وْدْْ ْ اْ ِ  قْْ  َْ الحْ عْ ح   «ه 

وْةَ ظْ  ياْ َّْ ح َْ َْ عْصح و َِْ ي    ََ ْ  ال  ي
يهَ ُْ ْ ةَ.عْ َِ  ي

 

     َ ل  اُ مَلِيَ اْوح ًْ يْيَ ِ عْ ح  زْدْينْي  قَبِ لَلهِلَله الح ْْتْح وْ رَ  ِ  »

  َِ ِْ اْي  ْْي هَ  َِّوْا ْ ا يْيْ  د  فْْ ِْ َْ بْلكَْ َّْْ َّْيِ  كْثيَْ اِ وْكْي

دْي. َِ دََ  ل وْغْيحَ  لْ ح ْ، وْال  عْرَ  ْ،او 

 

 الخامس: الْحَدِيثُ  
 

     َ ل  يَُ مَ  قَيَْ  مِنْ ا مَنْ  اْوح ثَ زِي أَمْرنَِ  دََََٰ َِ أَحْ

رَد   مَ  هاَ حَْ ْْ   زََ دْْ رَْ  َْ وحْ ْْْْْْقْْ يلحْ كْْ ، وَ،ِ  دْْ ح عْ ح   «ه 

و وقَ. ْدْقح  الح

 

 السَّادس: الْحَدِيثُ  
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     َ ل  ثنِِ  وَعِرْهَِ ِ اْوح ِِ تَبْرَأَ قِ  ُسَْ
ِِ َْ  زَيَ ي «ه عْ ح  صْْ

  َْ ا و َ  دوَح و  ضْ َ ِ وْدْدْ  َ  ح ْ ِ،َ. ََ ََ هيَ  ال  ي

 

     َ ل  كا اْوح يوَه  ثامشَِ َ  التْل يْيَ  وْكْ حْ وْ رَْ ْ ل الح  ِ «ه 

. ا  ِْقح   ْ  وْ  َ ِ  ح  عْ ح  

 

      َ لْ  ي   حِمَى ُ ِ مَحََ رِماَ ا اْوح َ   دْدْْ حَ ْْي    الْ  «ه دْ

   َْ يْي   ال  حِ ْ وْ الْح  ِ َ ه  ولْ  َ يلْ  وْدْ نْْ ،  َْ ُْ   َ دْْ ي.ا  دْ  

 

 السَّابع: الْحَدِيثُ  
 

     َْح وْهْ اَ   ْْْ ل ال   وْ رَ   ِ ِْ ه  اْيْ  َ   َْ وح عْرَ  ِّ  لْ  اْوح

يْيَ . لَلهِلَله الح ُْتح قْيفَ وْ  الح

 

     َ دْ  ْْح َ  اُ لِله لْْ واَ إلَْ  يْْ  ْْ اَِّ ل  دْ ح  َ   َالْلله  لْ  اْوح

    َ ِ قْيو  لْ نَ 
ضَْْ يْ   إلَْ  دْوح

ِ وْاَ اِّ  ِ قْيو   اللله  ْ،اَِِّوِْ وْ

  ِ ََ ا لله  هيَ َْ ْْ ِْ  َْ َ  كْي حِ ِْ إلَْ  ْ، اْ حَِ ٰ ِ نَ ْْح ي  اللله  حِ ْْْ  عْ
ََ هيَ

حَ  ِْْ ح    َ
ََ ََ هَ  عْوْا يدَ وْ هَ  إَِْ ْ قْوح طحت  الح وْاْللهح رْْ ْ

وََ «. يَ  د  ح
ََ  صْ

 

 التَّاسع: الْحَدِيثُ  
 

      َ لْ  وح هاَ ْ اْْ مَزاَ
تَِ لَْ  وَُخَْ يَ   َْْ الحْ رَ ْْْْ ل  وْ   ِْ «ه 

ي. ِْ  َ  رفَْ ح

 

     َ ل  يِيَ بِ قََْحَرَُ ِ اْوح َ   غا يوَ وْكْ ح َْ وْ رَْ  ل الح  ِ  »

. َِ َْ  َ قْ ْد   الح
َِ جْدْ حَ ْد  اوَ الح  ال  

 

 الحادي عشر: الْحَدِيثُ  
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      َ لْ  كَ اْوح َِ ثَرِثباَ كَ إقَِى مََ   حَْ   دَبْ مََ  ثَرِثباَ َْ « رَ

  ِ    ْ ْْح ْْْ   وْعِْ حْ   عْهح  َْ ِ وْالح
ََ ي ْْْ َْ ي ل  دل ْْ ْْْ يَ  وْض يْْ الح

ي لَْ   لَلهوح إلَْ  دْْ ِ وْا حْ
ََ تْ هيَْ فْفْْ ْْْ ي ِ حُ   ح دْْ حَ ْْي    ا وْدْ

. ََ كٰ هيَ  ُْت 

 

 الثَّاني عشر: الْحَدِيثُ  
 

     َ ل  ََ.ثَعْنيِ ِ اْوح لَ حَْ  عْو  َْ  « رَ
 

 الرَّابع عشر: الْحَدِيثُ  
 

     َ ل  ُنيِاْوح َِ ُقزَّ َّيِّ و  إَبْا ُق ْ ْ حَ ْْد  ْْ حَ يْ    الح «ه دْ

.ََ قح ََ ْ َ  الح َِ هَ  ك  وهْ حَ   وطَ دْ    ِ  
ََ ْ ي َدح  زْنْ ِ وْللَْح

 

 الخامس عشر: الْحَدِيثُ  
 

     َ ل  ُْ اْوح ما ِْ ْدَيَ .أَوْ قِيَ  « رَْ  ل الح
 

 السَّابع عشر: الْحَدِيثُ  
 

   ِا اِ « وْ ُقْيِتْلَ بْحَ لََ دْي.ُقيِّ َ  عْو   « رفَْ ح
 

     َ ل  َِّ اْوح يَ   وَقْياحِ َْ َ  الح يْيَ  وْكْْ ح وْ رَ ْْ ل الح  ِ «ه وْ

ي   ِْْ لله  يوْ وْدْْ فل ْْل لله  ال  يو   عْدْْ ِ قْْ اوَِ  لله  لَلهِْلَله الْ ُْتْْْح وْ

حَ ْ . ي ردَْ ِْ لله  َْ ْْ حُ  وْا

 

 الثَّامن عشر: الْحَدِيثُ  
 

 .ي ْ ََ حْ اوَ وْهْ جَيَ ِ وْرَْ  ل اللله  اَ  رَْ  ل الح  َي  حلله 
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 . َوَْي  يْْ،ة   رَْ  ل الجَي 
 

 التَّاسع عشر: الْحَدِيثُ  
 

    َك عْ ح   هاجََ دََ يَ ه  ْ ْ الح حَْ   وْهْ يَ ِ   ْْ ال ْْْ ل  رَ    »

ْ ى. حَ َِ الْح  ِْ وْا  عْدْيدْكْه كْدْي هَ  ال ل

 

     إقَِى  ْ خََ  هَعَرَّ ََ  ُ ِ زِي ُقرَّ اْ  ح إلَْيحْ َْ ُْ «ه عْ ح  

.ََ َْ َْ قْيلْ َْ يْاَ د  ِ وْايح
ََ ََ ايْ َْ و  رَو م 

 

 العشرون: الْحَدِيثُ  
 

     َ ل  َُ اْوح ئْ َْ مَ  شَِ نَ تَاِ زَ صَْ حَ يْ     إكَُِ قَْ  هَسَْ «ه دْ

ي لَْ   َْ ددَ  حَ كْي َ ه هْإَ ح
 ِْْ   ْ حَ

ْ  هَ ََ  دوَْ  إَبْا عِّْْ،ح ْْ ُْ حْ

َ ه وْإلََ  هْْ ِ وْْ وْ    وحْ َْ يهح  هْْ
ََ وَْ حَ
ََ هَ  هَ ي  وْدوَْ ال ْ 

َ
اَ

. ََ  ْ حُ
َ ْ ا دْلْلهاِّ  الْح  ِ 

 

 والعشرون:  الحادي  الْحَدِيثُ
 

   ْ ِتَي اُ بِ    ما َّ ُسَْ لْ: آمَنْ ه كْدْي  قا ْْقَ ح ُْح «ه عْ ح  ا

  
َ
ْ  اَ ْْثَْ  عْدح دح ْ  د   ح

َ .ع دَ يْ ْْ اَْي نْ ح جح يلْ ِ د  َْ ُْ 

 

 والعشرون:  الثَّالث   الْحَدِيثُ
 

    َ ل  ثمَ  ِ    صلى الله عليه وسلماْوح َْرا ُلِْْ مرا شََ َُّها ْ ا،   ُق ْْد  ْْ «ه الح

و    ض  وَِّ  الو   ريَلطٰ  

  َ وَ عْيح  إلَْ  نَ ْح
ََ ََيو  َّْوْارَ ُْ ْح    َْْ ِْ ح حَ يْ    يْ   دْ

اَ

. ََ ِدْي َ  الْح
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يِ  وْاَيْْ     يِْْ قْطْْ الح دوَْ    َ اْاحوْْ ي  دْْ   ٰ ِْجْ    َ ي ِدْْ
َ الْح

   َ  ْ  َ
ْْوْا و  صَْ ُْ وْ   ضْ  و  و  الح

ه وْلْفَ و   ضْ  و  وْكْْ لكَْ الح

ي. َْ ه هْْ يِّْ نَ ح
ََ ِدْي َ  ْ وْ  الْح

طَ   ِْ ح وِّ   ِ وْالطٰ   ْ ة   ال  
ََ ِدْي َ ْ ا،  ريَلْح ْْد  ْ يْ   الح

وْاَ

طحَ ِ وْ  َْْ يه هْْ يِّْ كْيلت   َ يْ   غْيح   بْلكَْ.لََ 
 اَ

     َ لْ  ا ُقمِيزَُ َ    صلى الله عليه وسلماْوح َُ هَمْ اِ  ِ  ََحَمَْ « عْ ح   ُقَََْ

 َّْوْارْْ ي.

 

   ِ َِ اِ  ِ هَمْ ََحَمْ بْحَ َ  ُ ِ وَُقََْ «ه عْ ح  لْوح  وَسََا

يَ    دْْ  ْْ رْيحوْ ال  ي  ْ دْْ َْ ْْدْ ي لْْْْ دْْ ْْح ي يَ  دْْ ِّْ َّْوْار    للهل اْ 

ي   َ  دْْ اْاْ  ْْْ ِ وُْ َِ ِّْح ََ  وْالْح ْ  حمَِْ ََ دوَْ ال ي ْ وْيحْ ْْْ ْْدْوْ ْْح اِ

يلْ . َْ ُْ  
َ
وَِضَ إلَْ  اَ حَ  ْ  وْال

 

    مَلا نامر ََِّ يصَْ ِ  وَُق َْ ْْدْ ْْ ُْدح نْ  دوَْ الح «ه عْ ح  

وْااَِ    ْْ لَله  إلَْ  ال  ُْ حْ وْ يَ ِ  ْْْ تْ حَ َْ الح ُْ حْ   ْ وَ  وْ

قَيْْ  َْ الح ِْوح ي  يدَاَ ْْ ي ن وِّْا لَ ْْْ َ  َّْوْار  ْْ و ِْف  يْْ   
ِ  وْاَ َِ يدْْ

قْوحَ . َْ يِّْْةَ الح حُ اَْ  لَ ُْ نْ ْ ي 
َ
 وْاَيْ   لْ

 

      َاِ بارد قَ َِ َََّ يدَاَْ ي هَ   وَُقِ ْْْ َِ لَ  ج  «ه عْ ح  د 

ََ صْيدَاَْ يه   َِ هَ  إَِدْي ج  يْ   د 
ْدْيوَِ وْاَ لْ الح عْْ،اَ  دْ

و ْ ي غْيلاَْي. َْ حَ ِْ ْْ لَْ 
ْد  يْهَ َ  الح ْ

َ
 لْ

 

       َبْرا هِي َِّ وْ  وَُق  ِ ِ وْ ا وا  حَ ْدْ اح   الح «ه عْ ح  ال  

يََِّ    وْدْفْْ اْْ َ   وْالح يلْ ِ  َْْ ُْ  
َ
اَ  َِ ي ْْ اح   ْ وْ  اْْ  ْْ ال 
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   َ ِْمْاو  صْيدَاْ حَ يْ    لَْ  يصَ ِ وْدْ َْ ْْدْ اللٰلهنحيْيِ وْْ وَ الح

وْااَ. ا ْ وْ  ال   ْْدَ ، ًْي د  ح َْْ ي  د  ح

    ِلُّ ُقنََّ س َ  نَفْسََََ ا   كاَ وج زَبََ ئِ اِ ٰ   ثَغَْ ي    كْ  حَ ْْ « دْ

يلْ    َْ ُْ  
َ
ْ ي َ  َ ايَ ِْ  هْدَ ح   ح دْوح 

ََ حَ َْْ َْ  رَ ْ ِْ ْْح  
ََ ي إنَح ْْْ

ي   ْْ  َ ايَ ِْ وْدَ ح   ح دْوح  ْ ااَِ  َْْ ي دوَْ الح ْقَ  ْْ حَ هْي  ه 
ََ يْ َْْ رطَْْ

اْيَ َ دْي. لُ ْ وْى ري ََ وْالح يحطْي  لوَت 

 

   َه ِ  زَيامبيِا ْ ي.« عْ ح   وَف    ح
 

حَ  ِْْ ح وَ   لَلهَِ  هَ  عْو  َْ ْ ا ال  ِْ حْ  ِْْ ح طحت   وْاْللهح رْ ْْ

  
َ
َ ِ وْريََ حَ ي ْ ايَ ِْيْ،ةْ هْوح َ « هْدْوح عِّْْاْ، زَ

وَ يَ  د  ْح
ََ
صْْ

.  ْ هيَ ْ وح  ال

 

 والعشرون:  الرَّابع   الْحَدِيثُ
 

     ْيل َْ ُْ   َ ل  ياْوح اُ ُقكُّلَْ  عَلَى نَفْسَِ مْ عْ ح   «ه  حَرَّ

  
َ
لْ اَ دْ هَ     َ يْ ََ ْْ ْْح يلةٰوح   د   هْْ  ِ َ ت  ْ  حْ ْْح ُْ لله  ُْقْْ

ٰ ف  هَ  غْيحَ    ْْْ   ْ للهل عْوح ال َْْ يوْزْة  الح جْْ َ  د  نْْ 
َ
يلْ ه لْ َْْ ُْ

يلْ . َْ ُْ  
َ
لْ اَ يوَ هَ  دْ َْ ي د  َْ دْي يْدَي  ِ وحكَِ وْ  د 

 

     ْيل َْ ُْ   َ ل  مُاْوح ََما وْ  زَمَ هَكَ قَََ  ِ ْ يَ ه  «ه  حَْ  ال َْ رَ

وا. ْْةْيلْْد  ُْ  عْ ح  لَْ 

 

      َ لْ  َِّ كَمََ  ثَنيْاصا ُقْمِخْيَطا وْاْوح َ   إِ ْْح وْ رفَْ   ِ «ه 

يْيَ ه   حَْ  الح َِ وْهْ جْدْ حَ ْْْد  ْْْقْيَ  الح  الح
ََ فْي حُ ْْْدَيَ  وْإَ الح

ًْي. يح ِْ ِْ حق ص   حَ يْ   لَْ  ِ وْدْ رحْ ة 
َ  عْ ح  الْح
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 والعشرون:   الخامس  الْحَدِيثُ
 

    ِمامر ُِّ ه  ُقَ َِ ثْْ ثْو  ْْد  ْْْ الح يَ   وْالثْ  اوَ  لله  الْ ْْْ ل  رَ    »

. ََ و و َِ وْه  وح َْ َ ِ كْ ي ْ،َّح ِْ ِ وْادَلله  وْاو  دْح  الْح

 

    َ ل  كا ْ اْوح ِِ َِ أَحَ ََْ اْيَ ِ  وَزِي باض ْْْ ل الح وْ رَ   ِ «ه 

َِ ْ وَ   ِْْ ي وْ كَ ْْ  ِ  ِ
َِ
جْدْْ حَ ْْد  ْْْ يَ، الح ََ ال ْْْ  ي فْْ ْْح وْإَُ

لْ  ي   دْ ْْْ وْ اْ   ِ اْْيْ،ةِْ وْ
ََ ََ الح َْ إَبْا نْوْى رَْ ي ْْجَدْْ ْْْ الح

  ِ َِ حَ يف  ال   َْْ يلََ ِ وْإَ ح لَله صْْْْ ِ وْاْوْْ   وْلْْ
َِ
يْْ وح الم 

. ََ يَِّ َْ ْدْ ْ ي ْ وَ الح َٰ  وْكْ

 

 والعشرون:   السَّادس  الْحَدِيثُ
 

  مَمَى ََُّ ِ  ُقس ََ يوَ ال   ََ ُْقح يوَ وْ ْْل ْْْ ل ال  «  رَ 

ْ دْيْيَ     ُ   َ  َ ْْدَيَ ِ وْيْدح حَْ  الح ْْدَي َ -وْهْ حَْ  الح َْ   - رَ

  َِ َْ دَي  َّ َّْْ 
ْ
 َِ ه وْ ي   ْْْ ْ ح  َْْ   وْالْح يص َْ ْْدْ ْْْ  الح

ْ
 َِ وْ

وََ «   ْ ح يَ  د 
ََ
ْ ِ َّْاْتْ بْلكَْ هَ   صْْ ْ ْ حَ

َْ دَ ْٰو َُْ وْ

  
َ
ووَ اَ  ُ  .صلى الله عليه وسلمْ وح ِّْ

 

 والعشرون:  السَّابع  الْحَدِيثُ
 

 .َوْاو لَلهِلَله الح ُْتح ََ وْ حَْ  ال وٰ َْ َ    رَ ا  َال  و 
 

 .ي ْ ََ حْ َِ وْهْ دْوْ ْد  ح يوَ الح َ  ال ل يَ  رفَْ ح َْ ْْدح
َُ  وَْ

 

     َ ل  َِ والفيفه  حَ كَ اْوح دْوْ ْْْْد  ح يَ  الح َْ ْْْْ «  ريَلح

.،ْ  ، ُْْ  عْ ح  
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 .َلْلهة وْد  ْد  اْيَ  الح َ  الح ِْ   رفَْ ح  َوْارَْ 
 

 والعشرون:  الثَّامن   الْحَدِيثُ
 

 .َلْلهة وْد  ْد  يوَِ وْريَلح َْ َ  الح َِ   رفَْ ح رْي  ح
ََ  َالح

 

   ثْ  يةَ دوَح ْد  يْيَ  الح ِِْ وْالح دْوْ ْد  ح يوَ الح ِْ   ريَل ل ِْ يَِّ ُْ َ

تَ. حَ ُْ 

 

    َْح َْ رَ تح    َبِّْْهْْ    َ لْ  ِ  اْوح َِ جْدْْ حَ ْْد  ْْْ الح اوَ  الْ    

. يلْتح ُْ اَ ه عْ ح    وْال  

 

      َ لْ  يِ اْوح ِ  بَِ قنَّمَُجَِ َِ جْدْْ حَ ْْد  ْْْ اوَ الح يلْ   وْ رَْ  ِ «ه 

.  َ ْ ا ضْح ِ وْاَيْ  الْح نْحيْيا  ْ الْح
 َِ  وْ

 

  اِ و عَ ِْ ْْ ُقْبِ اْ ُْ دَْ  ْ وْ  غْيحَ  دثَْيوَ    .« دْي   

 والعشرون:  التَّاسع  الْحَدِيثُ
 

    يه عْ ح ْ دل اوَ وْضْْ َ  ال   ََ   رفَْْ ح وْة  الْ   يْ وَبَ  ِّح

.    ْ  عْ ح

 

   ِ ْي .مِمَكا ُقشَّ و،    ْدَيَ ه عْ ح  دْقح   َ  الح  «  رفَْ ح
 

     َ ل  َُّ اْوح فْيفَ.ثَما يْيَ  وْضْ ل الح حَْ  الح َْ وْ رَ  ِ  «ه 
 

 الثَّلاثون:   الْحَدِيثُ
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   َيو حَْ  التْْل ْْقْيَ  وْهْ ْْ ل  رَ ْْْ ل الح
تْْْ َ  ْْق  ْْ َالح

  ِْ يح ْ تْْ  َ واَ إلَْ   ِ دْ حْ  
ََ ْْيحوَِ وْريَل وٰ جْدْ حَ ْْد  ْْ -الح

.َِ وهْ حَ   َِ دْ  اْايَوْ

 

    َِ دْْ جْْ حَْ دْ  الْ   َ يْ
الْجَْ رَ ْْْْ ل     ََ و  َّْ َيْ  ح    َ لْ  وح اْْ

   َ ْْح  وْاُ
ََ دَْ ْْح يِ وْهَ  اُ دْْ اَ  رْيح ْ    ال  

ََ ي فْْ ْْح ََ  وْإَُ عْريَْ

َْْ فَ كْثيََ . حَ  ا

 

     َ لْ  مدََ    صلى الله عليه وسلماْوح هَنَْتَهِما َِ  زَمَ  دْْ َ  ح الح ي    انحَْ ْْ  »

. ٰ ََ ِْ ْ ي ردَْي لَْ  ل   ُْ يْو 

 

 الثَّاني والثَّلاثون:  الْحَدِيثُ
 

   َهِرَُر َِ .وَ َِ جْدْ حَ يَ، الد  َ  ال   وْ رفَْ ح  ِ  «ه 
 

 الرَّابع والثَّلاثون:  الْحَدِيثُ
 

   ِ ِزَبيَِلْب َْ
ََ.زَإِْ  قَْ  ثَسْتََِ اَ  ح رقَْوح

ي  حفَ حَ يْ    هْوح  «ه دْ
 

   ِ  ََّْدْْ ةَ.وَكَقِكَ أَهْعَفا ُلِْثم  َ  «ه عْ ح  عْاْوٰ
 

 الخامس والثَّلاثون:   الْحَدِيثُ
 

   قا ا َِ ثَخْيا يْيَ   وَ حَْ  الح َْ  القْيَ  وْضْْ ل  «  رَ
ََ فْي حُْ وْإَ

. َِ جْدْ حَ اوَ الد   ال  

 

   ثَمْيِبا ا َِ فْيفَ.وَ ََ الح فْي حُ اْيَ  وْإَ حَْ  الح َْ وْ رَ  ِ  «ه 
 

     َ ل  ََرِّ اْوح َِ ُمْرِئٍ مِنَ ُقشَّ ََ  بِحَسْ فْي حُ وْ رَإَ  ِ «ه 

.  دوَْ الت  ل
ََ ي ََ ِْفح ه عْ ح  

َِ دْوْ ْد  ح يوَ الح  ال ل
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 الثَّامن والثَّلاثون:  الْحَدِيثُ
 

     ْيل َْ ُْ   َ ل  ََحَرْبِ اْوح ِْ آكَنْتا ا بِ قْ مْةَ  زَيَ وْ رَْ دح  ِ «ه 

يَِّاَ لَ . َْ َ  د  َ  رلْن   ْ وْدح وْ،ةَه عْ ح  عْ ح لله   دْدح

 

      ْيل َْْ ُْ   َ لْ  تَعََ كَنيِاْوح ََْ ََ  ُس يل ٰو اْط و   رَْ ْْْ «ه ض

يَ .وْريَلاْيَ ِ   ََ دْي صْ  ِ  وْكَْ 

 

 الأربعون:   الْحَدِيثُ
 

   ٍبيِل َ   أَوْ عَ بِرا سَََ نْيَ  كَأَنَّكَ غَرِث ُِّ نْ زِي ُق «ه  كا

وْلَْ   يِ  وْاْْ ْْ ي  ِْْ  ح
قَْ  ْْ ُْْ وْلَْ  يِ  يحْ ْْ إلَْْ وح  كْْ ُْْ ح لَْ  عْ ح  

يِ وْلَْ   يَ  هيَ ْْ اْقْْ كْ رطَ ووَ الح حَ ْْْ بح نْ للهل َْْ يَ   ُ  ْْ َْ  ح
َ
رَْيلَ

    ِْ َ َْ  الح
ََ ْ  رَْ و  َْ ْْ ِْ ي لَْ  ي إلََ  ردَْْ حْ دَ ح ْْ و  َْ ْْ ُْ يِ وْلَْ  رَ ْْ

 ََ ََ   رَ ْْ ِْتْْح  ح هيَْ ي ردَْي لَْ 
ََ ْْ ُْتْْح ِ وْلَْ  ََ هَ  غْيحَ  وْاْ َ

. ََ وَ حِ ياْ إلَْ  عْ ِْ َ ِلله  ال    ِ َ ِ   ال َ    َْ  الح

 

 الثَّاني والأربعون:  الْحَدِيثُ
 

    ِ  ََم ُقسََََّ نََ َ   وْ عََ  ِْ يْْ   
اَْ وِ  يحْ َْْ الحْ   َ حْْ َْْ رَْ   »

يه عْ ح  ظْْ ْ  إَبْا  كْ دَ ح ْْ ي ْ و  لْْ يْْ   دْْ
ِ وْاَ يا  َْْ  ْْ ال 

كْ. ُْ تْ ِّْعح حَ  ِّْهْ

 

      َ لْ  ُلْرَْضِ اْوح رَُبِ  ََِ َََ يفَ  بيِا قْْ الح ْْْ ل  رَ    »

   ٰ وَْ  رََ دْيِ وْالْ    ِّ 
ََ ْْي َْ يه ل  ِْ  َ حَ يْ     وْكْ حْ ِ دْ    ْ حِ عْ

ي. ِْ  ْ  ح
ِ قْيَِّا  دَ  دْي 
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  فَصْل  

لَْ   وِّْ عْو  ك  لَلهِْْ  الدْْ ح َْْ َ  ال وْ ح عْ مَنْ حَفِظَ عَلَى  ا ح

  ًَ ث ِِ تيِ أَرْبَعِينَ حََ ي  أامَّ وْ ْْ ِْ حق  حَ  ي  عْ ْْ  ِ ظ  حَ
ََ حَ ْ  ال « دْ

ةحْ يِ وْلْ ح   َْ حَ ِْ حَ لْ ح  دَيوْ وْإَ
وَ ْْح ْْد   َ فح  إلَْ  الْْْ حَ ِْ

   ْ ي َْْ
حَ ْْْ    انحَْ ِْ  

ََ وْرَْ  ِ ي   حَ ْْ ِ  دْ ْ ا دْقَيقْْ  ِْْ يِ  ِْْ ي حَ ْْ دْ

وْ     َ  عْ ح ِ وْا َ  إلَْيحَ  ح و  ِْ حق  ظَ دْي  حَ
ََ وَدَيوِْ لَْ ر ْْد  ح ْ الح

وْااَ.  ريَل  

 

لَْ   لَلهْ  لْوح ْْْ ي ك  ْ ي لَ ْ ح ْ اِ وْدْْ لْلهانْْي ل ْ  ِْْ    َ  الْ 
َ
لله  َ دحْ َْ الح

  َ ي ا لْلهانْْ ِْْ حَ  ي  عْ لَلهنْْ يلْ ْْْ َ  ْ وْ  ُ ْ دْ  ْْْ َ  وُْ  ُْ  ْ ْْْ ِ وْص

ََ ْ وْ     ْ ْْْ و ْ ِ وُْ ْْْ  وُْ
ََ اَْ حَ ْْْ  وْص

ََ وْآلَْ لَلهِ  دْ  َْ د 

يلْدَيوْ. َْ  ِّْال ال
َ
لله  َ دح َْ يوِْ وْالح

وَ ُْ د  ح  الح

 

قَالَ مُؤَلِّفُهُ: فَرَغْتُ مِنْهُ لَيْلَةَ الْخَمِيسِ 

جُمَادَى الُأولَى سَنَةَ مِنْ  التَّاسِع وَالْعِشْرِينَ 

 ثَمَانٍ وَسِتِّيَن وَسِت مِائَةٍ. 

 

 

 

 


